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Békegalambck.
* A politikai válság magasan torlódó 

hullámai felett ismét békegalambok röpköd
nek a reménység zöld gallyával csőrükben. 
Lesz-e valami foganatja a számos oldalról 
megindult békekisérleteknek, Isten a meg
mondhatója, de az kétségtelen, hogy e haza 
minden hü fiának szivében elevenen él az a 
forró óhaj, hogy mielőbb szakadjon vége e 
szerencsétlen állapotoknak, melyek a koalí
ciónak hazafisággá előléptetett akaratosságából 
oly mérhetetlen nagy erkölcsi és anyagi kárt 
hárítottak a nemzetre.

Aki figyelemmel kisérte az egy év óta 
húzódó politikai válságot, az szinte érthetet
lennek tartja, mikép fajulhattak el ennyire a 
viszonyok, mikép mérgesedhettek el a köz
állapotok olyannyira, hogy a meg-megujuló 
békekisérletek rendszerint nagy csalódással 
végződnek.

A kibontakozás kulcsát a koalició 
őrzi és az ő lelkiismeretétől és igazi haza- 
fiságától, mely nem egyértelmű és azonos a 
pártpolitika partikuláris érdekeivel, függ im
már, hogy az újból folyamatba tett béke
akció ezúttal csütörtököt ne mondjon.

Ha a koalició az ország mélyen meg
rendült békéjének és nyugalmának szempont
jából, azon nagy és számos érdek szempont
jából, melyek a válság fentartásával kockára 
vannak téve, fogja megítélni azt a hazafias 
missziót, mely reá a kibontakozás terén há
rul, ha teljesen át fogja érezni azt az óriási 
felelősséget, mely egykor a történelem itélő- 
széke előtt számon fogja kérni cselekedetei
nek eikölcsi rugóit, akkor az a halvány re
ménysugár, mely most a politika látóhatárán 
dereng, meghozhatja a várva-várt megoldást.

De kérdés és nagyon is kérdés, vájjon

A cervignanoi “Százszorszép.''
— A >Bajai Hírlap*  eredeti tárcája.

Irta: Lengyel Henrik.

Cervignano kedves kis olasz városka — Auszt
riában s arról híres, hogy nem híres semmiről, de 
meg van az az érdeme, hogy a fiumei Tagliotól, 
mely Olaszország és Ausztria között a határt képezi, 
két kilóméternyire fekszik, honnan a gyorsvonat két 
óra alatt Velencébe visz.

Természetes tehát, hogy úgy építkezése, mint 
lakossága tekintetében teljesen magán hordja az 
olaszországi kisebb városok bélyegét; utcái, melyek 
többnyire árkádos kőházakból állanak, sziikek és gör
bék, lakossága telivér olasz s lámpással is alig le
hetne embert találni, ki az olaszon kívül más nyel
vet is beszélne.

Gyönyörű síkságon fekszik, körülvéve az olasz 
modorban beültetett girlandos szőlőkkel, gyümöl
csösökkel s rizsföldekkel s a gyümölcsfák között 
akad elvétve egy-egy citrom-fa is.

A nők szépek - mig fiatalok (tehát nem tesz
nek kivételt) s eltekintve az úri hölgyektől, kik szin
tén a i árisi divatlapok evangéliumainak követői, 
olasz népviseletükben gyönyörűen festenek.

Szerelem dolgában sem tagadják meg fajukat, 
szeretnek forrón, déli temperamentumok teljes gőze
rejével s amily könnyen lángra lobbannak, válasz
tottjukat ép oly könnyen csalják meg. — Resumé: 

a koalició kebelében megvan-e a politikai 
önmegtagadás és önmérsékletnek az a mér
téke, moly a válság sikeres és tartós meg
oldására szükséges? Sajnos, azt kell hinnünk, 
hogy a koalició táborában is mindenk jr a 
jól-rosszul összefoldozott szeparatisztikus haj
lamok győzedelmeskednek és semmibe sem 
veszik az ország azon egyetemes érdekét, 
hogy már a béke és rend helyreállítására 
nézve rég elérkezett a tizenkettedik óra.

A koalició eredendő bűne, hogy nem 
közös politikai irányelvek, nem azonos ve
zéreszmék tartják együvé, hanem pusztán a 
mindenekfelett megőrzendő hatalmi szem
pontok, ez teszi lehetetlenné, hogy a ko
alició a kibontakozás érdekében egy egysé
ges és egyöntetű akcióra magát elhatározza. 
Andrássy Gyula grófnak a vezérlőbizottság 
legutóbbi ülésében tett azon kijelentése, hogy 
ő az általános szavazati joggal nem fog soha
sem megbarátkozni az életben, rikító világot 
vet arra a disszonanciára, mely minduntalan 
felüti fejét, ha arról van szó, hogy a politi
kai helyzet kibogozása érdekében a koalició 
valami közös lépést tegyen meg. Ekkor de
rül ki a maga kendőzetlen, rideg valóságá
ban, hogy a görcsös strebereskedés a nyers 
hatalomért terelte a politika; meggyőződésre 
nézve legellentétesebb pártárnyalatokat a ko
alició közös táborába és hogy pusztán a ra
gaszkodás e hatalomhoz, a nehezen kivívott 
prestige mindenáron való megőrzése az a 
kapocs, mely a koalícióban egyesült párto
kat az ország egyenes megkárosítására, a 
béke és rend helyreállításának veszélyezteté
sére, még ma is együtt tartja.

Mi gyakorlati értelme van annak, hogy 
Kossuth Ferenc fennen hirdeti, hogy a koa
líciónak is síkra kell szállania az általános 
választói jog megvalósítása érdekében, ha a

ők is szeretik a változatosságot. Hajdanában itt is 
mozgalmasabb élet volt, midőn még Vénét a monar
chiánk térképén díszelgett s a társadalmi, valamint 
üzleti érintkezés szele idáig is eljutott.

Most lakói idilli csendben, — békében élnek. 
Megindító nyugalommal szedik be a termékeny 
anyaföld dús adományait s hálatelt szivei áldják a 
mindenhatót, hogy nem Grönland jégfedte mezeit 
adta hazájukul.

A város keleti szélén, hol Monfalcone felől az 
országút vezet be, egy óriási park mélyében egy 
olasz renaissanceban épült ősi kastély áll.

Modena Cavaliere de Corlenova e kastély ura.
Őrnagy volt az osztrák-magyar hadseregben 

s — legalább mint maga mondja — hatvanhatban 
ő is font egy-egy levelet a custozzai babérba.

E csatában megsebesült s nyugalomba volt 
kénytelen menni.

Kardját szögre akasztotta, az aranysujtásos ka
bátját polgári ruhával cserélte föl s mivel fájt lelké
nek, hogy le kellett lépnie a dicsőség mezejéről, a 
munkában keresett vigasztalást.

A jámbor cervignanosiak — kik szivük mélyé
ben mégis csak irridentista elveket vallanak, — ti
tokban nehezteltek reá, mivel olasz létére osztrák
magyar katona volt s igy nem nagy népszerűségnek 
örvendvén, nem csoda, ha a polgármesterválasztás
nál, melynek gondterhes, de ép oly díszes székére ő 
is aspirált — fényesen megbukott.

Ellenfelének, kit a szerencse s a cervignanoiak 
bizalma polcra emelt, engesztelhetlen ellensége is 
maradt; a rettenthetlen katona, ki a golyók zápo-

Lapunk mai száma 6 oldalra terjed. 

legközelebb összeülő vezérlő-bizottság már 
desavuálja vezérének e kijelentését és a kö
vetkező pillanatban ez a nagyfontosságu ki
nyilatkoztatás már Kossuth Ferenc privát 
véleményévé zsugorodik össze.

Nem is lesz addig nyugalom és béke 
az országban, mig a nemzet egésze nem 
szánja el magát arra a heroikus lépésre, 
hogy méltó haragjának ostorával szétkergesse 
a koalició gyűjtőneve alatt összeverődött 
zagyvaságot, melynek kedvesebb és előbbre
váló a maga kicsiny és silány párttaktikája, 
mint az ország békéje és nyugalma, mely 
az egyik percben, híven a függetlenségi párt 
tradícióihoz, a haladás és liberalizmus jelsza
vát tűzi ki a zászlajára, a másik percben 
pedig a maradiság és a reakció szolgálatába 
szegődik.

Hiszen az sem igaz már, hogy a magyar 
vezényszó kiküzdése képezi azt a pántot, 
mely a koalícióban egyesült pártokat össze
tartja, — az általános választói jog kérdésé
ben mutatkozó elvi ellentétek eléggé demon
strálják, hogy a hatalom megőrzésén kívül 
semmiféle közös és egyértelmű vezérmotivum 
nem egyesíti a politikai nézetre és véle
ményre egymástól eltérő frakciókat.

Nincs ebben a rosszul összetákolt keve
rékben más kívánság, mint az a frivol machia- 
vellismus, minden olyan kérdést gondosán 
kiküszöbölni a koalició kebeléből, mely a 
féltve őrzött összetartást bármikép megboly
gathatná, mert ezzel veszélyeztetnék azt a 
hatalmat, mely nekük minden, ha időközben 
cl is vérzik az ország e rideg érdekek önző 
versengésében.

Nem lehet és nem is lesz kibontakozás, 
mert a koalició képtelen a válság megoldása 
érdekében közös alapra helyezkedni és ha a 
higgadtabbak, a józanabbak, akik a nemzet

rában s az ellenség szuronyai előtt mindig megállta 
helyét, nem egy könnyen tudta elviselni a politikai 
téren szenvedett vereség kudarcát és sértett önér
zete lelkében szüntelen forrongott, mint láva a vul
kán méhében.

Ha most még hozzá tesszük, hogy Modena 
lovagnak gyönyörű leánya volt, kit •Százszorszép
nek*  nevezett a város apraja, nagyja, Pietró de Borgo 
polgármesternek pedig daliás termetű szép fia, kik 
lelkűk mélyében már régen megállapították, hogy 
egymás nélkül élni nem tudnak, úgy kész a Mon- 
tecehi és Capuletti-féle bonyodalom, csakhogy Ró
meónak: Luigi, Júliának pedig: Angéla volt a becsü
letes keresztneve.

Természetes tehát, hogy csak titokban imád
hatták egymást.

Szerelmi ömlengéseiknek a Modena-féle nemesi 
park árnyas ligetei alkalmas tanyát nyújtottak s bár 
az öreg őrnagy Cerberusként őrizte féltett kincséi, 
egyetlen leányát, — ez mégis kifogott rajta, mert 
egy szerelmes nő eszén túljárni nem lehet.

Midőn az esti alkony a földre borította szürke 
fátyolát s homályba takart kastélyt és polgármesteri 
lakást egyaránt s az öreg Cerberus pilláira is jóté
kony álmot hozott, a nemesi park északi részén, a 
Rio della villa partján, mely a parkot ez oldalon 
határolta, nap-nap után egy ifjú pár olvadozott sze
relmi mámorban.

— Hallod — szólt az ifjú ilyenkor — a pla
tánok rezgő lombjai között enyelegve játszik a lan
gyos esti szellő, szerelemről suttognak ők is szüntelen.

— Nézd — folytatá a szerelmes • Százszor-
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érdekeit szivükön viselik, meg is pendítenek 
egy-egy mentő eszmét, mely kivezető ösvé
nyül szolgálhatna az összekuszált helyzetből, 
úgy kénytelenek azt a következő órában fel
áldozni a párttaktikának.

Párttaktikával pedig nem lehet megcsi
nálni a kibontakozást

Politikai hírek.
Kormányválság? Már megint tele vannak a 

koalíciós lapok kormányválságról szóló hírekkel. 
Azt írják, hogy a Fejérváry kormányt a király az 
e heti bécsi audiencia alkalmából elejtette és hogy 
a koalícióval minden áron kompromisszumot akar 
kötni a korona.

Ezeket a híreket maga Fejérváry cáfolta meg. 
A miniszterelnököt több hozzá közel álló politikus 
kereste föl, akik szóba hozták a demisszióról szóló 
híreszteléseket, mire Fejérváry báró a következőket 
jelentette ki:

— ,4 kormány nem is juthatott ezúttal olyan 
helyzetbe, hogy a lemondás beadásába kellett volna gon
dolnom . Altérne i ti; -ja; ’asla tokát terjesztettem őfelsége ■ ele 
és a felség e javaslatok dolgában föntartotta magá
nak a döntést. Néhány nap alatt dől el, hogy ő 
felsége mely irányú előterjesztéseimet hagyja jóvá

A miniszterelnök azután megjegyezte, hogy a 
készülőben lévő kompromisszum-tárgyalásokról mit 
sem tud.

— De azért — tette hozzá — természetesen 
szívesen fogadok mindenkit, aki a kibontakozás 
érdekében akar velem beszélni. Ha a koalíciónak 
van javaslata, hát tudja, hogy engemet hol talál
hat meg.

Póttartalékosok behívója a bajai város
házán. A honvédelmi miniszternek rendeleté kap
csán érkezett királyi parancsot, mely a póttartalé
kosokat december 27-ére behívja, a városi tanács a 
napokban kifüggeszteni rendelte. Erre egyik 48 as 
újság azzal vádolta meg a tanácsot, hogy a köz
gyűlésnek a passzív rezisztenciára vonatkozó hatá
rozatát, — mellyel a póttartalékosoknak ujoncpótlás 
céljából való behívása körüli segédkézéit is megta
gadta a törvényhatóság — állítólag megszegte.

A tanács ez okból ér kczletre hívta össze f 
hó 7 én az alkotmány védő bizottságot, mely kons
tatálván, hogy a bajai közgyűlés rezisztenciája a pót
tartalékosoknak királyi flaraneecsal való behívása 
esetére nem vonatkozik, a tanács intézkedésében 
megnyugodott, a jövőre nézve azonban utasította, 
hogy hasonló esetben előzőleg az alkotmány védő 
bizottságot kérdezze meg.

A legújabb politikai hírek hatása. A gyötrő 
lázban szenvedő beteg nem szomjazza jobban az 
enyhetadó és üdítő italt, mint az ország állandó iz
galomban élő közönsége, amiként várja az alkotmány
válságból kivezető fénysugár föltünését A láthatárt 
elborító sötétségben mintha egy kis vikígosodás mu
tatkoznék, mely arra enged következtcltni, hogy kö
zeledik a kibontakozás. Maguk a koalic.ós lapok hir
detik, hogy 'az egyezkedési tárgyalásokra az előké
születeket megtették s a koalíció vezéreiben a tisztes

szép*  — a Rio della villa táncoló habjaira ezüst 
koronákat csókol a méla hold, ő is csak szerelem
ről regél nekik I

— S az olasz nyári éjnek halvány kék egén 
is csillagbetükkel csak e szó van írva : szerelem — 
mondák duettben — oh szerelem, ez a levegő, ez 
a napsugár, mely betölti a világűrt, mely nélkül holt 
tömeg, hitvány konc az alkotás!

— És egyszer mégis el kell válnunk — ke
sergett könnyezve Angéla — mert a papa mitsern 
akar tudni frigyünkről, pedig ő kemény katona, kit 
nem hatnak meg sem könnyek, sem fenyegetés! 
Oh mily kegyetlenség, hogy az apák haragja miatt 
az ártatlan gyermekeknek kell szenvedniük I

— Es én élve nem tágítok, — felelt önérze
tesen Luigi de Borgo mert tudja meg a papád, 
hogy én az Azrák törzséből való vagyok, kik — ha 
szeretnek, meghalnak, de le nem mondanak 1

— Meghalni oh I mily rettenetes szavak I — 
tört ki a .Százszorszép*  — Tudok én ennél jobbat 
is! Legyünk okosabbak, mint voltak nagy elődeink: 
Rómeó és Júlia I

— Nos beszélj! mondá az ilju. — Szöktess 
meg! felelt a leány.

— Oh angyal vagy Angéla, hisz e nevet nem 
hiába kapád, — erre én is többször gondoltam, de 
féltem, hogy nem fogsz beleegyezni.

— Nos én teszem az ajánlatot, mert csak igy 
csikarhatjuk ki atyáink beleegyezését, — tehát be
láthatod, mennyire szeretlek Luigi I

— Oh mily boldogság, tehát megállapodha
tunk, holnap a gyorsvonattal Velencébe robogunk 
s aztán üthetik bottal a nyomunkat'

— Helyes, holnap utazunk! 

séges béke megkötésére, mely nem lenne a nem
zetre lealázó megvan a hajlandóság.« Avagy sem 
mit, vagy mindent ' Ez az elv most már elnémult. 
Lukács László érintkezett a koalíció vezéreivel, ő 
szerzett információt, hogy tovább informálhasson. 
Széli Kálmán nevét emlegetik-, akiben meg volna 
a garancia arra, hogv a nemzeti követelmények biz
tosítása mellett az alkotmányos és törvényes rendet 
helyre állítsa. Széli lenne az .uj kiegyezés*  Deák 
Ference. Az ő szeméivé iránt a korona is, a nem
zet is bizalommal viseltetik. Annak idején ő volt a 
•jog, törvény é« igazság*  hirdetője, ő volt az, aki 
mind n kérd-sben az ellenzéket a legnagyobb elő 
zékemséggei figyelmére méltatta, ő volt, aki Appo 
nyit és pártját kebelére fogadta, ő volt, aki a válasz
tások tisztasága érdekében a kúriai bíráskodást élet
beléptette, ő volt, aki a válság kitörésekor visszavo
nulva, semleges állást foglalt ; — mint ilyen, úgy
szólván, egyedül alkalmas az ország békéjének hely
reállítására, ha a korona és a nemzet között az adott 
körülmények és viszonyok között egyáltalán lehet
séges az összekötő aranyhidat megépíteni; egyedül 
ő alakíthat törvényes és alkotmányos kormányt. A 
legújabb hírek szerint Fejérváry Géza báró miniszte
relnök ajánlatára ő felsége magához kéri Széli Kál
mánt s tárgyalni tog vele. E hir igen jó hatást kel
tett. A legjobb reménység tölti el az országot. Vá
rosunkban is mintegy megkönnyebbülten várják a 
bekövetkezendő politikai eseményeket. Mindenki bi
zakodik benne, hogy a kinos helyzet most már nem 
sokáig tarthat s mig mindannyian irtózunk az erő
szak uralmától, vágyva vágyunk a békés egyetértéssel 
helyreállítandó törvényes és alkotmányos rend miha- 
marábbi bekövetkezésére. Akárki csinálja meg a .tisz
tességes*  békét, csak már csinálja meg valaki, mert 
a mai állapot tűrhetetlen.

Egy függetlenségi kulturember. Valaki, 
aki egész életében a legmegingathatatlanabb függet
lenségi párti ember volt, egyszersmind egé-z életé
ben igazi kulturember volt Sőt merészkedett most 
is az maradni

Ez Iloitsy Pál.
Ö merészkedett a választói előtt kifejteni, hogy 

nyolcvan magva / vezényszótól nem lesz boldogabba 
magyar. Kar volt az egész hűhóért.

Hoitsy Pál e nag\ fontosságú kijelentéseiről a 
koalíciós lapok, melyek pedig egyébként a pozsgai- 
miklósok és papzoltánok sületlenségeiről hasábokat 
közölnek, egy szóval sem vettek tudomást. Felfújni 
valótlanságokat, elhallgatni a tényeket, rágalmazni s 
gyalázkodni: ezek ma a magyar hazafiasság kellékei.

Piukovich Elemér választókerületében. 
Piukovich Elemér, a regőcei kerület szabadelvüpárti 
orsz. képviselője a napokban folytatta körútját ke
rületében. Megi lent Bátmonostoron, Baracskán, Dá- 
vodon, Csátalján, Garán és Vaskuton Valamennyi 
községben szeretettel fogadták a kedvelt fiatal hon
atyát s mindenütt bizalmat és köszönetét nyilvání
tottak neki azért a lankadatlan buzgalomért, mellyel 
a kerületéhez tartozó községek ügyeit előmozdítani 
igyekezett.

Latinovits Géza. Latinovits Géza volt orsz. 
képviselőt, a bácsalmási lokális érdekek vezérférfiát, 
a legutóbbi megyei közgyűlésen sokan keresték föl 
a bácsalmási kerület választói közül s kérték, hogy 
a legközelebbi alkalommal újból lépjen föl. Latino
vits Géza nem tett biztató kijelentést.

Úgy is történt.
Másnap este a Lido parkjában mondá Angéla 

imádójának: .Nézd, az Adria táncoló habjaira ezüst 
koronákat csókol a méla hold, ő is csak szerelem
ről regél nekik I* — .Hallod*  — felelt az ifjú — 
• a bokrok rezgő lombjai között enyelegve játszik a 
langyos esti szellő, szerelemről suttognak ők is 
szüntelen I«

Harmadnap reggel a .Hotel Beau Rivage*  
egyik szobája ajtaján a pincér halkan kopogott.

— Bocsánat, egy sürgöny Cervignanóból Sig
nore Luigi de Borgo részére, szólt alázatos hajlon- 
gások között a szobába lépve.

Meghökkenve olvasta a sürgönyt az ifjú pár, 
de aztán boldogan lélegzett újra föl.

— Jertek haza, minden meg van bocsájtva — 
volt a rövid üzenet.

Nem volt nehéz a szökevények nyomára találni, 
mert ily regényes kirándulásoknál a velencei .Hotel 
Beau Rivage*  volt a megszokott célpont, ezt az öreg 
Modena — magáról tudta.

Boldogan láttak tehát kis holmijuk csomago
lásához s a legközelebbi vonat visszavitte őket Cer- 
vignanoba, átvenni az apai dörgedelmeket s utána 
az apai — áldást.

A Modena kastély egyik szárnyépületében hú
zódtak meg s Luigi de Borgo a legirigyeltebb férj 
volt Cervignanoban. — — — — —

Pedig örültek volna az irigy cervignanoiak, — 
ha a kulissák mögé láthattak volna. —

Ezután is gyakran kereste föl az ifjú házaspár 
a Modena park árnyas ligeteit, de mintha a Rio 
della Villa habjai nem suttoglak volna már oly éde-

Glosszák a politikai hétről.
Ami a héten Budapesten történt: az 

kétségtelenül a sajtószabadság megsértése 
volt. S minthogy tényleg ez volt, csak a 
le<rnag\-obb aggodalommal és kétségbeeséssel 
lehet reá visszagondolni Idáig jutottunk! 
Fegyveres harcok folynak a népellcnes szer
kesztőségek ellen . . .

Es itt hiábavaló az olcsó erkölcsi fel
háborodás és leckéztetés

A politikai helyzet a forradalom jegyébe 
került és az egész helyzet csakis e válságos 
tényből Ítélhető meg helyesen.

A politikai argumentáció megszűnt, a 
békés erőfelvonultatások is: a magyar mun
kásság elkeseredése a jogrend határain tul- 
csapott.

S a történelemből tudjuk, hogy forra
dalmi helyzet áll elő mindenütt és minden
kor, ahol és amikor a hatalmasok gőgje és 
önzése az egyik oldalon legyőzhetetlen gátat 
emel a társadalmi haladás ügyének, mig a 
másik oldalon a leigázottak tovább békes
séggel tűrni nem képesek . . .

Ez a helyzet ma nálunk is.
A koalíciónak egyetlen szavába került 

volna nemcsak kibékíteni a nagy néptöme
geket, de egyúttal a nemzeti küzdelem leg
erősebb oszlopaivá tenni őket

Nem tették meg, az ellenkezőt tették.
A koalíciós nagy urak hatalmi éhsége 

erősebbnek bizonyult a nemzeti küzdelem 
hevénél Es most hiába siránkoznak, vagy 
jajveszékelnek vagy dobálóznak erkölcsi szó
lamokkal.

A forradalom nem ismeri a békés élet 
ethikáját. Ez rettenetes, de letagadhatatlan 
tény. A forradalmat csak egyetlen eljárási 
mód szüntetheti meg: ki kell engesztelni ha
tározott tettekkel a néplélek véresre kavart 
szenvedélyeit . . .

*
* *

Budapest a szedősztrájk jegyébe lépett. 
Nem jelent meg, nem volt látható, valósággal 
eltűnt a föld 'színéről egy csomó politikai 
napilap, amely újabban az általános választói 
jogot ellenezve, előzőleg pedig már hónapo
kon, éveken át tajtékzó haraggal kiabálta 
tele az országot, a mai koaliciós parlament 
honhazafiainak obstrukciója, az úgyneve
zett nemzeti ellenállás érdekében. Érdekes, 
különös és figyelemreméltó jelenség. Ezek a 
» hazafiiak « esztendőkön át obstruáltak, lár
máztak, handabandáztak, verték a mellüket 
és a képviselőházi padokat, dobálták ki a 

sen, a hold fénye hideg volt s a platánok lombjai 
is bosszantóan zörögtek a szélben.

Szótlanul haladtak egymás mellett, a férfi arca 
halvány volt, a nő vonásai — unottak I

— Oh ez az örökös egyformaság, ez az elvisel
hetetlen unalom 1 — sóhajtott föl olykor-olykor a 
• Százszorszép.*

— Miért is csak az az igazi boldogság, mely 
tiltva van 1 — tette hozzá — gondolatban — —

A platánok sárgult lombjaiba haragosan kap
kodott az őszi szél, s a Rio della Villa habjait beta
karták a száraz levelek. A vándor madarak is kezd
tek messze szállni, s helyibök sáskák érkeztek meg. 
Fegyveres és kardos sáskák. Az őszi gyakorlatokra 
katonaság lépte el a vidéket; felpezsdült újra Cer
vignanoban az élet, feljött megint az asszonyok napja, 
a férjeknek pedig — bealkonyodott.

A Modena kastélyban vig zene-bona folyt, az 
öreg boldog volt, hogy régi bajtársaival fölelevenit- 
hette reminiscentiáit, a .Százszorszép*  pedig egy uj 
naprendszer központja lett, mely körül hűségesen 
bomoltak az egyenruhás bolygók.

S a Modena park őszies ligeteiben a platánok 
zizegő száraz lombjainak újra szerelemről mesélt az 
esti szél s a Rio della Villa habjait megint megcsó
kolta a méla hold. — — — — — — — — __

Egy szép napon Luigi de Borgo a feleségé
nek hült helyét találta. — A katonaság eltávozott s 
a .Százszorszép*  egy dragonyos hadnagygyal — 
megszökött.

Az öreg Pietro de Borgo elkeseredtében lemon
dott a polgármesteri székről s bosszúból a — fiának
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darabantokat, lazították országszerte a népet; 
hősködő szájuk és sajtójuk kráteréből a ha
zugságok, gyanúsítások, rágalmak és lazítá
sok izzó lávatengerét okádták a dolgozni 
vágyó és nemzeti munkájában a parlament 
tétlensége folytán évek óta feltartóztatott 
szabadelvű Magyarországra

S az összes eredmény, amit négyesz
tendei szájhősködésükkel elértek: néhány 
záptojás, néhány köpés, meg néhány rendőri 
karhatalommal kierőszakolt »mártiriumszerü« 
kidobatás.

Ez a hosszú handabandázás összes ered
ménye. És nézzük ezzel szemben a lefolyt 
hetet. Senki sem kiabált, senki sem fenye- 
getődzött, senki még csak a mellét sem dön
gette, hanem mindössze a budapesti szedők 
szakegyesülete mondta ki egészen csöndben 
egy csomó napilap ellen a sztrájkot. Ama
zok — a »hősök» — négy éven át rekedtté 
kiabálták magukat és nem értek el semmit. 
Emezek, az egyszerű munkáskezü szedők csak 
a maguk szűk körében, minden lárma nélkül 
is csak egyetlen egy reális tettet mutatnak 
fel s ime a reális tettükkel egyetlen nap 
alatt akkora zavart, kavarodást és fejvesztett 
kapkodást tudtak előidézni azoknak a tábo
rában, akiknél mindezt előidézni akarták. Az 
a munkához, tehát cselekvéshez szokott né
hány száz egyszerű szedő egyetlen nap alatt 
befogta a négy év óta kiabáló »hazafiak« 
száját. Ez tett volt.

Mert ordítozhattak népbolonditó hazu- 
dozásaiknak harsonái, a saját hazafias lapjaik 
— bedugultak és megnémultak.

Ez a lefolyt hétnek figyelemre méltó 
tanulsága: négyéves száj hősködéssel nem le
het elérni annyit, mint tettel egy nap alatt.

És éppen ez az igazság világítja meg 
a mai bagoly-parlament borzasztó nagy vét
két a haza és a nemzet ellen Mert önkén
telenül is rávezet mindenkit arra a gondo
latra, hogy a parlament és az egész ország 
mennyit tehetett, mennyit cselekedhetett, 
mennyit dolgozhatott volna ama négy év 
alatt, amely alatt a parlament, minden mun
kát megakasztva, üres frázisokkal bömbölte 
tele az országot.

Uj, dolgos magyar parlament és magyar 
nemzet: jöjjön el a te országod !

*
* *

A szent szövetség vezérbizottságában 
azt a fölfogást hangoztatják, hogy az általá
nos, titkos választói jog kérdésében most 
nem határoznak, mert ha most hozzájárul
nának ehhez a reformhoz, a dolognak olyan 
látszata lenne, mintha a szociáldemokraták 
»terrorizmusának hatása alatt« engedtek volna 
ebben a kérdésben.

A farizeusok! Hát miért nem járultak 
hozzá ehhez a reformhoz akkor, amikor még 
nem működött velük szemben a »terroriz
mus ?« Hol volt az megírva, hogy csak most 
határozzanak, ha már régebben is megadan- 
dónak vélték a választójogi reformot?

Nekünk úgy rémlik, hogy nekik, az igazi 
terroristáknak, akik féktelen izgatással akar
nak kényszeríteni mindenkit arra, hogy az ő 
nótájukat fújja, nagyon kapóra jött a »szo- 
ciáldemokrata terrorizmus,« mert van egy 
jó kifogásuk, hogy elodázhassák a határo
zathozatalt és megállítsák azt a bomlást, 
melyet a koalícióban a határozatuk fölidéz
hetne.

De azt vegyék tudomásul az ellenzéki 
urak, hogy a terrorizmus ellen dühöngeni 
nekik van legkevesebb joguk. Ebben ők mu
tattak példát. Terrorizálták a királyt, a vár
megyét, a várost, hazaáruló gazembernek ne
veztek el mindenkit, aki nem velük tart. 
Nos hát, egyszer a kocka megfordult

*
* *

Rend van megint. A koalició sajtója 
beadta a derekát és megígérte, hogy ő is 
proklamálni fogja a népjogokat. Valóságos 
forradalomra volt szükségük az országfölfor- 
gató nemzeti hősöknek, hogy meghallják a 
magyar népnek jogokért kiáltó szavát. Annak 
a tömegléleknek a jajkiáltását, melyről ők 
váltig azt hangoztatják, hogy mellettük van.

Hirdetni fogják tehát ezentúl a koalici-

ósok is az általános választói jogot, mert 
kényszeritették őket reá. Nem a becsületes 
honfisziv diktáltatja velük majd a legszentebb 
népjogot, hanem a »lét vagy remiét« kényszere

És vájjon akad-e magyar ember, aki 
hinni fog ilyenek után a koahció »clveinek« 

1 őszinteségében ?
A választ e nagy kérdésre Magyaror

szág népére kell bízni.

A bajai színészet jövője.
Vasárnap délelőtt ment végbe Szabadkán a 

döntés abban a fontos kérdésben, hogy ki legyen 
a legközelebbi hat esztendőre a szabadkai szinike- 
rület kulturális vezére.

A választás meglepetést hozott. Pesti Iliász 
Lajos, a kerületnek 9 esztendeje direktora szomba
ton délben visszavonta pályázatát s igy a szinügyi 
bizottság hét pályázó közül választott.

Megválasztotta pedig dr. Farkas Ferencet, az 
északmagyarországi színi kerület igazgatóját.

A szinügyi bizottságé a felelősség, ő bizonyára 
ismerte kötelességét és bizonyára informállatta ma
gát, mielőtt szavazatát dr. Farkas Ferencre adta le.

Tudomásunk 
már, elmondhatjuk 
elnöke fent is járt 
országos színészed 
niszteriumban nyert információit a bizottság tagjai- 
val közölte.

Tudjuk azt, hogy gróf Festetich e/só'sorbaaU 
Pesti Ihász Lajost, másodsorban Krémer Sándort® 
és harmadsorban Polgár Károlyt ajánlotta. .■*

A bizottságnak nem volt alkalma Pesti Ihász! 
Lajost megválasztani, mert ő a próbaévet el nem S-' 
fogadhatta, de meg látta azt is, hogy a bizottság-á 
nak hivatalból tagjai mindenesetre újat akartak, ő $■ 
tehát — ha megválasztották volna is egy-két szó-B

i

Hl BE ZEE.
van róla — nem titok most | 
— Piukovics József, a bizottsági 
a minisztériumban, magával azH 
felügyelővel is tárgyalt és a mi- ||

Közkórházunk és szegényházunk gyógy-

V’*

többséggel: nem maradhatott volna meg Szabadkán, 
visszavonta tehát pályázati kérvényét a választás 
előtt.

Helyesen cselekedett-e Pesti, vagy nem, nem 
tartozik reánk, mi csak a tényt konstatálhatjuk ma.

A bizottság többségének bizalma egy fiatal 
igazgató felé irányult. Se Krémer, se Polgár nem 
kellett a bizottság-többségének, hanem dr. Farkas 
Ferenc.

Dr. Farkas Ferenc egy esztendeje igazgató. 
Három év előtt a bajai színtársulatnak volt tagja. 
Intelligens ember, akinek azonban még múltja nin
csen a színészetnél és hogy képes-e egy színházat 
vezetni, arról meg éppen nem tudhatunk.

Azt ígéri kérvényében, hogy »modernül*  fogja 
vezetni a színházat, a Vígszínház lesz mintaképe a 
•játékmodor*  tekintetében.

Nincs okunk, jogunk sincs kételkedni abban, 
hogy az uj igazgató Ígéreteit beváltja-e, kötelessé
günk hinni ígéreteiben.

Mi nem a színigazgató érdekeit szolgáljuk, ha
nem a közönségét. Mi azt szeretnők, ha a színészet 
nívója emelkednék. Meglehet, hogy a bizottság több
ségét is ez a cél vezette, amikor a gróf Festetich 
által ajánlott 3 igazgató mellett dr. Farkas Ferencre 
adták szavazatukat.

** *
Nekünk, bajaiaknak, kik mindaddig, mig ál

landó színházunkat föl nem építjük — mondhatni 
— reá vagyunk utalva a szabadkai társulatra, rosz- 
szul esik Pesti Ihász Lajos távozása.

Végre is, Pesti mindig respektálta a bajai kö
zönségnek a szezon idejére vonatkozó igényeit és 
mert tudta, hogy közönségünk az őszi szezonnak a 
híve, a lehetőség szerint mindig ősszel vonult be 
hozzánk. Társulata — az operette-ensemble — 
nívón állott mindig és mert a bajai közönség pár 
excellence operettpublikum, Ízlésbeli igényeinket is 
nagyjában kielégítette.

Fölemlítjük pedig mindezt abból az alkalom
ból, hogy hírét vettük, miszerint a jövőben Sza
badka is megkívánja a 6—7 havi szezont, úgy, 
hogy a társulatnak ezentúl már szeptember közepe
tájt kell majd bevonulnia Szabadkára s igy mi ele
sünk a megszokott őszi szezontól. Ez pedig föllen
dülésnek indult szinpártolásunk lényeges rovására 
történhetnék csak meg.

A bajai szinügyi bizottságnak lesz a köteles
sége lokális érdekeinkről idejekorán gondoskodni 
és odahatni, hogy szinpártolásunkat csorba ne érje.

Más oldalról az is hallatszik, hogy Pesti Ihász

alaki-

Lajos, Zombor—Baja Szolnok belevonásával, uj 
szinikerület alakítását vette tervbe és a jövőben e 
városokban óhajt működ ii társulatával.

Mi, akik a bajai közönség igényeit évek óta 
tanulmányozzuk és immár ismerjük, nem lehetünk 
hívei annak az ideának, Hogy Baja ebbe az 
tandó színiket ü'.etbe beleVonassék.

A tervbe vett kerület társulatai eddig 
sem mérkőzhettek a 70,000 lakossággal és 
szinházközönséggel biró Szabadka társulatával 
zonyos, hogy Pesti az uj kerületében ama városok 
kisebb igényeihez mérné társulatának erőit, úgy, 
hogy alig remélhető, miszerint a mostanihoz hasonló 
vagy jobb szinészgárdát kapunk. Mig ellenben dr. 
Farkas Ferenc az uj szabadkai direktor, minden 
valószínűség szerint meg fogja tartani az eddigi ní
vót, vagy talán meg is javítja azt.

Ez okból, - a bajai közönség érdekeinek 
megóvása érdekében — mi a Szabadkával való 
nexusnak vagyunk a Ilivel.

A két város szinügyi bizottságára tartozik, mi
ként állapodik meg úgy, hogy Baja megkapja a 
maga két hónapos őszi szezonját.

lisztéit élkltllö III B.tj.i taiu.i umu, ...w -  
kenésének okát abban véli feltalálni, hogy a gyógy
szerek méregdrágák s a szegény ember nem ké
pes azokat beszerezni.

Ez egyszerűen absurdum.
Mert 1. A bajai kér. betegsegélyző egylet ter

hére az iparosok, azok segédjei és inasai heti pár 
fillér befizetés ellenében betegségük ideje alatt or
vosi ellátásban részesülnek, gyógyszerekkel, sőt a 
munkaképtelenség tartama alatti időben táppénzzel 
is elláttatnak.

2. A tulajdonképpeni szegények kik ható
ságilag nyilvántartatnak, az országos betegápolási 
alap terhére, a tiszti orvos urak által gyógykezeltet
nek és ingyen gyógyszerekkel is elláttatnak, ha pedig 
a betegség súlyosabb természetű, úgy a bajai közkór
házban díjtalanul ápoltatnak.

3. A városunkban elhelyezett lelencek is a 
fenternlitett országos betegápolási alap terhére gyógy
kezeltetnek.

Nem tartom feleslegesnek felemlíteni azt sem, 
hogy a zsidó szentegylet, »Chevra Kadischa*  min
den zajt kerülve, tekintélyes összeget áldoz évenkint 
ugyanilyen nemes célra.

Már most kérdem a tisztelt cikkíró urat, hogy 
ily sok és humánus intézkedés mellett, kik azok a 
szegény emberek, akik gyógyszer-szükségleteiket 
nem tudják fedezni?

Én osztom cikkíró urnák abbeli töprengését, 
hogy városunk népesedése stagnál, de én ennek 
okát inkábba sajnos »egyke*  rendszerben találom fel.

Nem hagyhatom szó nélkül’ azt az állítását 
sem, hogy a kórház 5000 koronás számlájából a 
gyógyszerésznek 3000 korona tiszta haszna volna.

Tudvalevő dolog, hogy az ily alapokra szállí
tott gyógyszerek taksája a minisztérium által a 
minimumra redukáltatott; a gyógyszerésznek még 
ebből is 20—25 százalékot kell engednie s félévig 
várnia, mig pénzét megkapja.

Téves az az állítás is, hogy hitelbe a gyógy
szerész szegény embernek nem ad ki gyógyszert, 
mert a bajai gyógyszerészek hitelkönyve ennek — 
sajnos — éppen az ellenkezőjét tanúsítja, s bátran 
állíthatom, hogy e címen minden egyes bajai gyógy
szerész évente legalább is 600 koronát vészit el.

Ami végre a felállittatni vélt kórházi gyógy
szertárat és különösen annak mikénti kezelését illeti, 
a cikkíró urnák erre vonatkozó véleménye tetézi 
be a közegészségügyben való teljes tájékozatlanságát.

Rónai Ede 
oki. gyógyszerész.
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Vörös László a baja bAttaszéki híd 
építéséről. Ha bele nem üt a közállapotokba a 
ország föl forgató koalíciós politika, most mát vígan 
folyna a báttaszék bajai Ilid építése, igy azonban 
még hozzá se kezdettek a munkálatokhoz és még 
most se gondolhatnak arra, hogy kiírják a munka 
latokra az árlejtést. De ha már nem építenek es az 
érdekelt vidéknek ki tudja meddig kell még ezen 
összeköttetésre várakoznia, legalább megint hallhat
tunk valamit erről a hídról. Mint budapesti tudósí
tónk írja, a bonyhádi állomásnak a nagyközséghez 
való közelebbi áthelyezése érdekében csütörtökön 
Vörös László kereskedelemügyi miniszternél járt 30 
tagú küldöttség vezetőjének, Szepessy Kálmán jegyző 
által kifejezésre juttatott óhajra a miniszter azt vá
laszolta, hogy személyes tapasztalásból ism :ri a 
bonyhádi vasúti viszonyokat, de mostanában a jo
gos kívánság teljesítése érdekében tnitse tehet. Mi
helyt azonban megépül a baja —báttaszéki dunai 
hid, Bonyhád késedelem nélkül megkapja a község 
határában az uj vasúti állomást. De mikor kerülhet 
sor ennek építésére, arra nézve természetesen nem 
nyilatkozott a miniszter, mert azt ő maga se tudja 
és nem tudhatja

— Uj bizottsági tagok. Két bajai kerület
ben választottak csütörtökön egy-egy városi bizott
sági tagot A hatósági párt jelölteket nem állított, 
s igy uj bizottsági tagokká Rajcsányi Imre és dr. 
Fehérváry Dezső lettek. Az első a Homokvárosrészt, 
utóbbi a Józsefvárost fogja képviselni a közgyűlésben.

— Hymen. Danáth Ármin, Baján is előnyö
sen ismert mélykúti kereskedő, eljegyezte Kanig 
Lilly urleányt, Kőnig S. Mihály győri gőzmalom
igazgató leányát. _______

— A zombori törvényszék uj elnöke. Mint 
értesülünk, a zombori kir. törvényszék elnökévé a 
király Weber Ferencet, a szegedi kir. járásbíróság 
vezetőjét fogja a közeli napokban kinevezni.

— Táblabiróból bácsalmási ügyvéd. Dr. 
Bányai Miksa, a szegedi kir. Ítélőtábla nagytudásu 
bírája, volt szabadkai törvényszéki biró, december 
elsejével nyugalomba vonult és Bácsalmáson ügyvédi 
irodát nyitott.

— Az idei farsang. Hány leánynak reszket 
meg minden idegszála, ha a farsangra gondol, kü
lönösen azoknál, akik az idén készülnek az első 
bálra. Az idén bőven kijut majd a mulatságból, 
mert Karnevál, a hóbortos herceg, a csörgős-sipkás 
harlequin 55, szóval ötvenöt napon fog uralkodni. 
A farsang január 7-én kezdődik és február 21-éig 
tart. Ez elég hosszú idő a inu'atozásra, de hát 
mi a böjtben sem szoktunk hamut hinteni a fejünkre. 
A hivatalos idő korlátáit már rég feledték.

.— Mikulás napja. Fehér öltönyben, püspöki 
süveggel a fején, hosszú, ősz szakállal, egyik kezében 
a pásztorbottal, másik kezében és hátán pedig aján
déktárgyakkal és vesszőkből font virgácsokkal jelent 
meg szerdán este szent Miklós, vagy mint általában 
nevezik, a Mikulás minden olyan háznál, melyben 
gyermekek vannak, hogy kiossza ajándékait azok
nak, kik jól viselték magukat és megvirgácsolja a 
rosszalkodókat. A Mikulás-nap eredete a régi közép
korba nyúlik vissza s erősen tartja magát vidékenként 
napjainkban is. Sok helyen nappal mutatkozik az 
egybegyült család előtt, melynek apraja imára kul
csolt kezekkel várja annak eljövetelét, másutt éjnek 
idején, lopva jelenik meg, hogy a jó gyermekek 
cipőit telerakja édességekkel, a rossz gyermekek 
számára pedig ott hagyja a virgácsot, melyen azon
ban szintén apróbb tárgyak vannak felaggatva. A 
piac napok óta telve szebbnél-szebb Mikulás-figurák
kal, melyeket szívesen vesznek a felnőttek is és fo
gadnak el megemlékezésül Mikulásapó tiszteletére. 
De az igazi öröm a gyermekeké Ez is olyan ünnep
nap nekik kicsiben, mint a karácsony, mert ajándé
kot várnak, valami édességet, nyalánkságot. Napja
inkban meglehetősen kimentek már e régi hagyo
mányok a divatból. Nagy kár értük. Mindegyikük
ből a lélek és szív megnyilatkozása érzik ki. for
mája egy kissé ugyan naiv, de annál bájosabb, ked
vesebb. Az emberekből kezd csakugyan egészen ki
veszni a poézis s vele a naivitás. Pedig csak e kettő 
az, mely tiszta zománcában megőrzi a lelket.

— A bajai büntető bíróság ügyforgalma 
legjobban mutatja Baja és környéke közbiztonságá
nak állapotát Eddig nem kevesebb, mint 850 fel
jelentés érkezett be a bírósághoz.

leltgés zárt ■ 
hington Szó 
land, Oliio, I 
lyázaton részt 
bizottság ált.--

Tolvaj ápoló a közkórházban. Selymes 
Mihály bajai közk-ih.izi ápol.') a betegektől őrizet 
céljából átvett ruháit. órakat és ékszereket elzálo
gosított . és az igy - i ' 11 pénzt elmulatta. A csend 
Őrség letartóztatta < •■ átadta a bijai bíróságnak

Csók-album, önagysága az imádott hölgy 
bekánninozza csé.,e- ajkait Hozzátapasztja illatos 
albumod egyik fehér lapjához s albumod egy csók
kal gazdagabb. EvJiti és Lóvéd amerikai ötlet. 
Egy kicsit hasonlít s rendőrség ujj lenyomat szisz
témájához. De az.it divatba jöhet nálunk is. A 
csókoknak ez az elraktározása költői és melankóli- 
kus gondolat Nincs mulóbb és halandóbb aktus a 
csóknál. Az emberek örök iparkodása, hogy hal
hatatlan szint adjanak a dolgaiknak. Pláne olyan 
kedves dolgoknak, mint a csók. íme. most a csók 
is megkapta a maga emberi halhatatlanságát

- Nyomaveszett bajai gyilkos. A csend
őrség legszorgosabb kutatásának mindeddig nem 
sikerült nyomára akadni a főtéren történt inulthcti 
gyilkosság’ tettesének A nyomozás Ocsenás János 
gyilkosa után tehát előreláthatólag eredménytelen 
fog maradni

Rossz tanács a póttartalékosoknak. 
Egyes vármegyékben megtörtént, hogy a községi 
jegyzők a tanács végett hozzájuk fordult póttartalé
kosoknak, akik posta utján kézhez vették a behívót, 
azt mondották, hogy ne vonuljanak be. Hogy meny
nyire hazafias, vagy nem az, az ilyen tanács, ennek 
elbírálását a nagyközönségre bízzuk, ki-ki a maga 
hite és meggyőződése szerint alkosson róla véle
ményt ; de hogy mennyire veszedelmes, azt a jövő 
fogja igazolni. Nálunk Bácskában egyetlenegy ilyen 
eset se fordult elő. Ami községi és körjegyzőinknek, 
ha meg is van a maguk véleménye a politikai hely
zetről, mely talán eltérő és sok tekintetben ellenté
tes ; veszedelmes tanácsot senkinek sem adnak s a 
hatalom törvényes rendeletéivel nem ellenkeznek. 
Ennek tulajdonítható, hogy mindazok, akik bent 
vannak a katonasorban és érdekükben áll, hogy ha
marabb átessenek a szolgálaton: önként jelentkez
nek a járási székhelyeken. Akik ráérnek várakozni, 
vagy az érdekük azt kívánja, hogy ameddig lehet 
hon maradjanak, azok természetesen élnek a hely
zettel s önként nem vonulnak be.

— Egy bajai színész levele. Az egész vilá
gon ismeretes a magyar posta jóhire, de azért meg
történik néha, hogy a levelek címét a gyors mun
kában rosszul olvassák. Így történhetett meg az alábbi 
eset. A szabadkai színház tenoristája — amikor még 
Baján volt a társulat — a következő címzésű leve
let kapta Berlinből: Baja — Színház. A berlini 
expeditor elküldte a levelet Szinbach-b^ Bajai or
szágba. (Bayern -Sinbaclv. A napokban végre a 
budapesti posta Bajára, ez meg Szabadkára kü'dte 
a nagy utat megjárt levelet.

Revolvertisztitás áldozata. A Bajával 
határos Bajaszentivánról jelentik : Megtöbbentő bale
set történt nálunk. Egy fiatal ember véletlenül hom
lokon lőtt egy 14 esztendős leányt. Szerdán délelőtt 
Jarmatcki Kálmán szentistváni legény húgához átment 
látogatóba Sámán János 14 esztendős Mária nevű 
leánya. A leánykák vígan tereferéltek a szoba egyik 
szögletében, az asztalnál pedig Jarmatcki Kálmán 
tisztította revolverét. Jarmatcki az hitte, hogy a re
volverében már nincsen éles töltény. Levette a re
volver csővét és hozzá fogott a golyótartó henger 
tisztogatásához Egyszerre csak rettenetes detonáció 
reszkettette meg a' levegőt. Abbán a pillanatban jaj- 
veszékelve kapott a homlokához Sámán Mária. A 
revolverben felejtett golyó homlokon találta.őt. A sze
rencsétlen leánykát súlyos sérülésével beszállították 
a bajai városi közkórházba.

- Fölülflzelósek. A bajai r. k. legényegylet 
múlt vasárnapi mulatsága alkalmából a következő 
felülfizetések folytak be: dr. Várossy Gyula, Vojnits 
Dániel, özv. Lcitsuk Jakabné 10 —ló kor, Dr. 
Roller Imréné, Dr. Makray László, 5-5 kor, 
Vigyázó Vendel 4 kor. Posch Ernő, Jaszenovics 
Gergely 3 3 kor., Nádas Sándor, Dr. Kuzman 
Oszkár, Nagy Sándorné, Czérnay Imréné, Schuller 
József, özv. I api Ferencné, Moriner Ferencz, W’ild- 
mann János, l.aforsch János, Beok József 2 - 2 kor., 
Krupity Péter 1 kor. 20 fill., Utri Pál. Szoviusz 
András, Rábl Béla, Bálint Gyula, Váradi András, 
Szalai Károly. Varga Lajos, I leiszler György, Szabó 
István, 1 -1 kor., Sugár József 60 fill. Az egylet 
elöljárósága ezúton nyilvánítja a felülfizetőknek hálás 
köszönetét.

— Pályázat ünnepi ódára. A .Budapesti 
\\ ashington S -bor Egyesület« pályázatot hirdet az 
am<1 * 1 lap ten emelendő Was
hington szobo! ^leplezése alkalmából elszavalandó 
ünnepi ódára A pá yamüvek idegen kézírással vagy 
írógéppel li. a ‘-zerző nevét és címét tartalmazó 

k L-ér-télien a Budapesti Was- 
Egye, j.--t P. O. Box 171. Cleve- 
' A - címére küldendők. A pá-

• minden magyar ember. z\ bíráló 
a.inasnak ítélt pályamű fiz darab 

•.nyal (egyezer korona) jutalmazta*
tik. Az 190' május hó elseje után érkezett pá
lyaművek l- •-•<.tnck figyelembe. Kőiányi Tiha
mér elnök

N y i 1 t t é r.*)

Számtalanszor bevált

húgyhomoknál és
S. i B § j hólyaghurutnál,

•& ifc j mint a húgysavat

megkötő szer.

Csinos kivitelű

n. é v j egyek
rendelhetők lapunk kiadóhivatalában.

*i Az e rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget a 
szerkesztőség.

Lapzárta után.
A mai városi közgyűlés.

— December 9.

Ma délután 3 órakor Baja város tör
vényhatósági bizottsága rendkívüli közgyűlést 
tartott dr. Hegedűs Aladár polgármester el
nöklete alatt.

A napirend első tárgyát öt közigazga
tási bizottsági tagnak titkos szavazás utján 
történt megválasztása képezte és ennek ered
ményeként elnök enunciálta, hogy Dreschcr 
Gyula, /:>7/ József, dr. Xyiraly János, Schőn 
Antal és id Szutrdly Lipót közigazgatási bi
zottsági tagokká négy évi mandátummal egy
hangúlag megválasztattak.

A számonkérőszék tagjaivá Lemér An
tal és Miiller József lettek, mig a megürese
dett két iskolaszéki tagsági helyre dr. Rajk 
Aladár orsz képviselőt és dr. II emer Adolf 
főgimn. igazgatót választották meg.

A mai közgyűlésen zajlott le a városi 
bérház türkatasztrófája anyagi oldalának vég- 
legezése is, amennyiben egyezségi utón 17000 
korona biztosítási kártérítést sikerült elérnie 
a törvényhatóságnak

A villanyvilágítás terve is előrehaladt 
valamennyit a mai nappal, amennyiben a 
Ganz-gyár levele alapján, mely szerint Baja 
város közönségét a szükséges műszaki elő
munkálatok költségeiből mi sem fogja ter
helni, a tárgyalások és előmunkálatok most 
már megkezdhetők lesznek.

A tanács javaslatait az egész vonalon 
elfogadták s igy volt végre-valahára egy sok 
szóbeszédtől mentes, rövid közgyűlésünk.

A közgyűlés rövid egy óra alatt vé
get ért.
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Nagy szénraktár.
Van szerencsém a n. é. közönség szi

ves tudomására hozni, hogy mész, cement, 
tégla, cserép és épitő-anyag raktáramat 

szénűzlettel 
bővítettem ki.

Raktáron tartok k i t ü n ő minőségű 
porosz szenet, salgótarjáni és egyéb 
faj szenet, melyek nálam legj utanyósabb 
áron kaphatók

Tisztelettel

Srünvald 5)ávid
Kazinczy Ferenc-u. 4.
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Az alkalmas karácsonyi ajándékok vására 

megkezdődött már

ZBarta ‘Ví.ölcx és Tsa
illatszertárában Vörösmarty Mihály-u. 4. sz.

Jxérjük a n. é. közönséget kiraka
tainknak szives megtekintésére.

Minden elképzelhető alkalmas ajándék, diszmütárgyak óriási választékban kaphatók!
Szigorúan szabott szolid árak!

Barta-féle „A rany virág-1 créme a legkiválóbb bőrápoló szer
1 tégely ára 2 korona.

► ► ►►► ►► ►►► ►► ► ►►► ► ► ►
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Védjegy: „Horgonyt4

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony- Pain - Expellcr pótléka 

egy régjónak bizonyult háziszer, mely 
már több mint 36 óv óta legjobb fájdalom
csillapító szernek bizonyult köszvénynél, 
csuknál és meghűléseknél bodörzsölés- 
kcp. oii használva.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üvege-, fogadjunk el. a mely a 
„Horgony" védjegygyol és a Richter ezég- 
jegyzéssel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 fillér, 1 kor. 40 f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy
szertárban kapható. — Főraktár: török 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

Richter gyógyszertára 
az „Arany oroszlánhoz44, Prágában, 
Elisabcthstrasgc 5 nen. Mindennapi szétküldés.
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A leghasznosabb 

karácsonyi 

ajándékok 

az eredeti S INGER 

varrógépek.

^inger C()- Varrógép Részv. Társaság.
Baján: Br. Eötvös József-utca 8.

Megvá sárolhatók 

mindazon 

üzletekben, amelyek 

ezen cégtáblával 

vannak ellátva.
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Minden könyvkereskedés utján kapható dr. 
Müller orv. tan. immár 41-ik kiadásban megjelent, 
díjjal kitüntetett müve a

megzavart ideg- és nemi rendszerről.
Bérmentesen borítékban küldöm 1 kor. 20 fillérért 

levélbélyegben.
Röber Kurt, Braunschweig.

KÖNYVNYOMDÁJA ES KÖNYVKÖTÉSZETE, s- A BAJAI HÍRLAP

►
KIADÓHIVATALA.

--------------------------- -<

Mindennemű könyvnyomdái munkák, úgymint: könyvek, folyóiratok, báli- és lakodalmi meghívók, eljegyzési 

kártyák, névjegyek, számlák, levélpapírok, levélboritékok. körlevelek, gyászjelentések, árjegyzékek, falragaszok, 
stb a legizlésesebb és díszes kivitelben készíttetnek.

Községi-, közigazgatási- és ügyvédi nyomtatványok nagy raktára.

Előfizetések bármely heti vagy napilapokra, valamint külföldi folyóiratokra az eredeti 

áron vétetnek fel.

Jítinden bárhol megjelent és hirdetett müvek a boltiáron megszerezhetők. 
Úgyszintén azok a legkedvezőbb részletfizetésre is szállíttatnak.
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jegyezte — soha senkinek sem jutott és nem 
juthat eszébe ilyen igazságügyi tisztviselő 
eskületételét megakadályozni vagy intézke
désének ellenszegülni, mert bölcsen tudja, 
hegy itt a demagóg száih isködés érzékeny 
joghátrányokkal volna egybekötve és a tör
vény teljes szigorát váltaná ki.

Ámde azt már törvényesnek, helyesnek 
és különösen hazafiasnak tartja a koalíció, 
hogy záptojásokkal kell megdobálni azt a 
legelső tisztviselőt, aki Magyarország kor
mányzati rendszerének ősidők óta mostoha 
gyermekét, a közigazgatást veszi gondozása 
alá és kit ugyanazon király nevez ki és aki
nek kinevezését ugyanazon »törvény télén « kor
mány egyik tagja ellenjegyzi. Persze itt nem 
játszik bele a zseb önző érdeke és itt nem 
kell attól tartani, hogy a frázisokat puffog- 
tató hősködésnek nyomban torkára forraszt
ják a nagy vitézkedését.------------

Vájjon niikor gördül már le a függöny 
és mikor jelentheti a rendező a nemzet igaz 
örötr tapsai között »finita la comedia ?«

Fontolja meg a koalíció, hogy a tizen
kettedik óra is már elmúlt és fogytán a 
nemzet türelme!

Politikai hírek.
A képviselöház keddi ülése. A keddi nap, 

a képviselőház december 19-iki ülése, a régóta 
húzódó válságnak ismét fontos napja lesz. Mint 
hiteles helyiül éi lesütünk, Lukács Lászlónak az a 
missziója, hogy a koalíciót meggyőzze arról, hogy 
csak a helyzet elmérgesítésére vezetne az. a terve
zett és céltalan kísérlet, hogy a képviselőház egy 
esetleges elnapolással szemben renitenciával feleljen: 
eredményre vezetett, különösen Széli Kálmán hat
hatós közreműködésével, amelyben osztozott külön
ben a vezérlő-bizottság túlnyomó többsége is, már 
e kérdés felszínre kerülésekor is. Ilyenformán tehát 
a többség részéről nem várható provokáló maga
tartás, a koalizált pártok megmaradnak a passzív 
reszisztencia álláspontján, amelyen ezúttal a szabad- 
elvüpárton is velük fognak működni.

Hétfőre, f. hó 18-ára a főrendek is ér
tekezletet hívtak össze, amelynek intenciója az 
lett volna, hogy a főrendiház foglaljon állást azzal 
az esettel szemben, ha a képviselőház az elnapolás 
ellenére is együtt maradna. Ez az eshetőség azon
ban nem következik be s így némileg tárgytalanná 
vált a főrendiházi tagoknak ebbeli igyekezete, miért 
is valószínű, hogy az értekezlet más dolgokkal fog 

ember egész élete temetés! 12-ik évével eltemeti 
mosolygó gyermekkorát, 18 ik évvel első szerelmét, 
20-ik évvel rózsás ifjúságát, v-O-cal az emberiségbe 
vetett hitét, 40-ik évvel eltemeti reménységeit, 50-nel 
vágyait és 60 után mind az öt érzékét.*

Szedjünk tehát illatos rózsákat mig tart a 
szép nyár.

Az országút.
— A »Bajai Hírlap*  tárcája.

Irta Biró Lajos.

A poros országút egyenesen, laposan, szárazon 
nyúlt bele a messzeségbe, leperzselt mezők és forró 
tarlók között. Az ut szürke pora szikrázott a délu
táni hőségtől, villogva szívta be a nap konokul zu
hogó melegét és a levegő tele volt az augusztusi 
délutánok tébolyitó, kérlelhetetlen, tengernyugalmu 
forróságával.

Az országúton egy ember ballagott. Messze 
körülötte nem élt semmi; a szürke országúton ron
gyainak a mozgása volt az egyetlen élet. Rongyos 
volt ez az ember, viharvert, konok fej, cserzett bőr, 
amely nyugodtan tülte az augusztusvégi napot és 
hideg szem. Lassan ballagott előre az országúton.

Messze mögötte különös zaj hallatszott Nem 
fordult meg A furcsa zaj erősödött és amikor még 
azon gondolkozott, megforduljon-e, kattogva, susto- 
rogvi, puhán gördülve a porban egy automobil reb
bent el mellette. A széles kerekek felhőben csapták 
tel a port, az ember elvakult tőle és amikor még 
előtte volt a simán suhanó kocsi, csufolódva kiáltott 
utána, mint ahogy parasztszekereket szokás meg
szólítani :

— Hé, bácsi, vegyen fel a saroglyába.
A repülő kocsi porusszályától nem látott tisz

foglalkozni, ha egyáltalán összeül, mert a legtöbb 
főrendnek semmi kedve sincs a képviselőház dol
gaiba beleavatkozni. Justh Gyula a képviselőház 
elnöke ezúttal is, mint a legutolsó ülés alkalmával, 
meg fogja tenni a szükséges előintézkedéseket a 
rend íentartása végett a képviselőházban és a par
lament környékén.

Bomlás az ellenzéki vezérlő-bizottságban. 
Kaas Ivor báró a héten bejelentette, hogy kilép az 
ellenzéki szövetkezet vezérbizottságából és a koalí
cióból is A néppárt ez alkalomból ma este érte
kezletet tart, melyen azzal a kérdéssel fog foglal
kozni, hogy mi történjék Kaas Ivor báróval? Azt a 
kérdést fogjál megbeszélni, hogy vájjon Kaas meg
maradhat-e most már a néppártban? Valószínű 
azonban, hogy Kaas elébe vág ennek a tanácsko
zásnak, mert az a szándéka, hogy a néppártból való 
kilépését is bejelenti és belép a — szabadelvüpártba.

Baja alkotmányvédelme.
Passlv ellentállásunkat másodszor is megsemmisítették.

A belügyminiszter f. évi december hó 13-ik 
í napján 125,238. szám alatt kelt rendeletével Baja 

város közgyűlésének a nemzeti ellentállás tárgyában 
hozott határozatát másodízben is megsemmisítvén 

I az alkotmányvédő-bizottság pénteken este, a meg- 
: semmisítő rendelet Bajára érkezésének napján, értekez- 
1 letre gyűlt egybe és a miniszteri megsemmisítő ren

deletet behatóan tárgyalván, a törvényhatósági bi-
■ zottság közgyűlésének a következő határozati javas

latot ajánlja elfogadásra :

Határozati javaslat:
A törvényhatósági bizottság közgyűlése a le

iratot nem veszi tudomásul és mert törvényen ala- 
: puló határozatainak megsemmisítését sérelmesnek 
j találja, az 1886. évi XXI. t.-cikk 19. §-ához képest 

ezen sérelem orvoslása iránt feliratot intéz az or-
■ szággyülés képviselőházához, melyben nemcsak a 

kormány törvénytelen eljárásának megtorlását és á
i kormánynak vád alá helyezését kéri, hanem az imént 
i hivatkozott t.-c. 20. §-ának részbeni módosításával 

oly tételes törvény hozatalát szorgalmazza, mely 
I minden félremagyarázhatást kizáróan az önkéntes 
| adókat és önkéntes újoncokat is egy kategóriába 

helyezi az országgyűlés által meg nem szavazott adók
kal és újoncokkal, miáltal a jövőben netán bekö
vetkezhető hasonló válság esetén az. alkotmány vé
delme hatékonyabban volna eszközölhető.

Tekintettel azonban arra, hogy Baja város 
tör.ényhatósági bizottsága mindkét rendbeli határo
zatának hozatalánál szigorúan a törvény álláspont
jára helyezkedett és további ténykedésében is a tör
vény határozmányai szolgálnak neki zsinórmértékül;

tekintve, hogy a miniszter a törvényhatóságot

tán. A kocsi kattogása azonban meghalkult és a 
poron át egy kiáltás hangzott feléje Bizalmatlanul 
gázolt előre és utólérte a sárgára festett gépkocsit. 
Megállóit. A kocsi ülései üresek voltak, csak az. 
elsőn, a kormány mellett ült egy fiatal legény.

— Ülj fel, koma, mondja jókedvűen az em
bernek, rossz ebben a melegben gyalogolni.

A rongyos ember örömmel kapaszkodott fel 
a legény mellé a másik ülésre. A kocsi újra elindult, 
sietve repült tovább és még a nyár torroságában is 
szellőt tudott verni. Az ember meglepetve és kényel
mesen nyújtózkodott el az ülés karósszékében és 
hallgatott.

— I lova igyekszel ? — kérdezte a legény.
— Vezekény felé.
— ■ Hát addig elviszlek.
Hallgattak. A rongyos ember igazgatta az ölé

ben a kis cókmókját és figyelmesen nézte a legényt.
— Mi vagy te? — kérdezte a legény.
— Csak úgy vándorlók . . .
— Mesterséged nincs ?
— Asztalos volnék.
A legény nem szólt. Hátradőlt és futtatta ma

gában a kocsit. Az arca csupa titkos mosolygás és 
kevélykedő öröm volt.

— I Iát maga micsoda ? — kérdezte az ember. 
Nem merte tegezni a legényt. Az örömmel 

válaszolt, jóindulattal, biztatóan :
— En is iparos volnék. Lakatos. De ötödik 

éve már a vezekényi grófnál vagyok sofför. Tudod : 
mechanikus, gépkocsikezelő.

Most már tovább beszélt. Áradt ki belőle a szó:
— Öt éve, hogy itt vagyok. Jó nehéz munka 

volt, de jó kis pénzt szereztem vele. Most nem ma
radok tovább. Lakatosmühelyt nyitok Miskolcon. 

hozott határozatának foganatosításától másodízben 
is eltiltja, a kormányrendelet az 1886. évi XXI. t.-c. 
19 íj ának második bekezdése értelmében azonnal 
és feltétlenül teljesítendő és végrehajtandó;

tekintettel továbbá arra, hogy Baja város ha
zafias közönségétől jogosan feltételezhető, hogy al
kotmányos és parlamentáris kormány kinevezéséig 
sem állami adót senki önként fizetni, sem katonai 
szolgálatra önként senki jelentkezni nem fog és igy 

I a tői vény hat óság biztosítottnak látja, hogy a jelen
legi imparlamentáris kormány Baja város lakóitól 
egy fillér adót és egy szál újoncot kapni nem fog;

tekintve, hogy a kormányzat a fenti sérelmes 
rendelettel már egyenesen az erőszak terére lépett 
és igy az eddig önként befizetett és letétileg kezelt 
adóknak további letétként való kezelése még a tör
vényhatóság bizalmát élvező és a város érdekeit 
szivükön hordó tisztviselőknek feláldozása mellett 
sem volna az erőszakkal szemben biztosítva;

ezen okokból és annak elkerülése végett, hogy 
a jelenlegi kormány újabb törvénytelenség elköve
tése útján a város önkoimányzatának élére és köz
vagyonának kezelésére idegen és a törvényhatóság 
bizalmát nem biró egyéneket állíthasson, Baja város 
törvényhatósági bizottsága nem nyújt módot arra, hogy 
tisztviselőit az alkotmányellenes*kormány  állásaiktól 
felfüggeszthesse és ezért megengedi tisztviselőinek, 
hogy ezek a miniszteri rendeletét az önként befize
tett és befizetendő adókra és az önként belépni 
óhajtó újoncokra nézve végrehajtsák és miután a 
lenti erőszakos rendelet folytán igy cselekedni kény
telenek, ellenük megtorló intézkedéseket foganato
sítani nem fog.

Egyben elrendeli a törvényhatóság, hogy falraga
szok és a sajtó utján felhívja alakosságot, hogy alkotmá
nyos kötelességét teljesítse, önként adót ne fizessen 
és önként katonai szolgálatra ne jelentkezzék.

A bajai szanatóriumi 
bizottság karácsonyi vásárja.

Baja, dec. 16.

A felebaráti szeretet megható apoteózi- 
sának nevezhetjük legtalálóbban azt a ma
gasztosan szép ünnepséget, melyet tegnap 
este ült Baja város társadalmának minden 
rétege. Szivben-lélekben egybeforrva, adott 
egymásnak találkát a szanatórium egyesület 
karácsonyi vásárjának megnyitó ünnepélyén 
minden a humanizmusért buzgó lélek, gazdag 
és szegény egyaránt, hogy bőségesen hull
janak áldozatfilléreink azoknak a legszegé
nyebbeknek, kikre egyre ritkuló sorainkból 
a tüdővész ölő gyötrelmeit mérte a Gondviselés

Szép, nagy műhelyt. Lehet még abból gyár is. Meg
házasodom.

Az öröm ujjongott a hangjában. Örült, hogy 
beszélhet valakinek és boldogan, könnyedén,, hety
kén tervezgetett. A rongyos ember hallgatva nézte.

A legény egyszerre megzavarodott.
— Te, mondta fiatalos nagy jósággal, te nálad 

nem lehet bőviben a pénz. Adok én neked.
Kigombolta bőrkabátját, belenyúlt a zsebébe 

és egy tárcát vett elő.
— Most vittem, mondta, a héjjasi állomásra 

a grófot, ő adta végkielégítésnek.
Bankókat szedett elő, keresgélt a tárca alján. 

A rongyos ember lehajolt a cókmókjához, belenyúlt 
a ruhái közé, egy veszettül gyors mozdulattal kést 
rántott elő és beledöfte a legény oldalába. A kés 
repesztve hasította át a ruhát és egy recscsenéssel 
markolatig beleszökött a bordák közé. A legény 
hátradőlt, kinyitotta a száját. Az oldalából ömlött a vér.

A rongyos ember a tárca után nyúlt. A le
gény ujjai szorítva tartották. Kicsavarta és a maga 
rongyai közé dugta. Belenyúlt a legény zsebébe, elő
ször az egyikbe, azután a másikba. Csak egy órát 
talált. Azt elvette.

A legény teste már mozdulatlanul feküdt. A 
vér meg ömlött a sebéből, de az arca megfehére- 
dett és a szemei üvegesek voltak.

A rongyos ember felvette a holmiját és le 
altat t ugrani a kocsiról. A futás azonban nagyon 
gyors volt. A kormánykerék után nyúlt és csavart 
rajta egyet. A kocsi balfelé zökkent. Ijedten fordí
totta vissza a kereket. A fékhez kapott és megrán
totta. A kocsi futása őrült rohanásba csapott. A 
poros utón sima ugrásokban szökkent előre. A ro
hanás kábító volt, szédítő és kápráztató. A halott
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Szenvedő embertársaikért aggódó úr
asszonyok égisze alatt indult meg a nemes
célú karácsonyi vásár ideája és az ember
megváltó mozgalom magasztos célja csakha
mar megtalálta útját e város áldozatrakész 
közönségének szivéhez.

Szolgálatába szegődtünk valamennyien a 
tüdővész elleni nagy harcnak. Győzelmünk 
nem maradhat el és ha csak egy téglaszemet 
jelent is a bajai akció jövedelme a tüdővé- 
szes-szanatóriumok hatalmas épületeiben, még
is büszkeséggel mondhatjuk, hogy méltóké
pen betöltöttük emberbaráti feladatunkat

A karácsonyi vásár megnyílt. Nemes- ; 
szivü urhölgyek, lelkes bajai urleányok tá- I 
bora csábítóan hívogat díszes csarnokába, j 
hol - kellemes, harmonikus környezetben vált- , 
hatjuk valóra az »utile cum dulci« szép elvét, i

Nyíljon meg szivünk és a zsebünk, hadd | 
nőjjön mentői magasabbra az a gyöngéd ' 
asszonyi kezektől gondozott csemete, mely- ; 
bői az embermegváltás terebélyes fája fog i 
kihajtani.

A tegnap-esti megnyitó ünnepély eseményei
ről a következőkben számolunk be.

Az ünnepi megnyitás.
A »Bárány-szálló*  emeletének bajai ipari és 

kereskedelmi termékekkel dúsan és stílszerűen meg
töltött nagytermében szépszámú közönség gyűlt össze 
ma este 6 órakor, amikorra a karácsonyi vásár 
ünnepélyes megnyitása kitűzve volt. A társadalom 
szine-java volt jelen, mikor a dobogóra lépett Roller 
Imre diné úrasszony, a szanatorium-ügy e mozgató 
lelke és általános tetszés közben mondotta el fel. 
szerkesztőnknek, dr. Leniberger Árminnak tollából 
eredő következő prologját:

Prolog.

Lágyan suhogó szárnyakon ünnepi áhitat köl
tözik szivünkbe. Lelki szemeink peremén kígyói
nak a karácsonyfa ragyogó mécsesei, — fenn a 
gazdagok és hatalmasok büszke márványpalotáiban, 
abban a hivalkodó, pompázó, szivárványcsillogású 
világban és lenn a sápadt nyomor, a küzködő 
éhség düledező viskóiban, a rongyok és foszlá
nyok roskadozó kunyhóiban. De miként a ter
mészet fönséges, mélázó nyugalmába hirtelen 
belecsendül egy ölyű riasztó vijjogása, mely gya
nútlanul lecsap ártatlan martalékára, úgy veri föl 
szivünk ünnepi csöndjét egy gyilkos kór vész
kiáltása.

Nyomorult fekhelyén, a padlózatlan szoba 
nyirkos levegőjében, a hosszú, kínos betegségtől 
elgyötört testtel vívódik a család fönntartója. Láz
ban égő szemei megüvegesedve merednek maguk 
elé, homlokán, melyre a lassan ölő betegség reá
nyomta fájdalmas bélyegét, gyöngyöző verejték, 
szederjes ajkai körül a halál sötét árnyéka borong 
és kiaszott melléből felhörög egy panaszos sóhaj,

ide-oda zökkent a baloldali ülésen, az ember ijedten 
és megrettenve húzódott meg jobbról.

A kocsi veszett vágtatását nem tudta megállí
tani. A távolban házak látszottak. Vezekény. Mi 
lesz most ?

Riadtan forgolódott; azután átmászott a hátulsó 
ülésre. A kocsi sátorfedelét letépte és kiült a hátsó 
ülés magas párkányára. Nem mert ugrani. A kocsi 
dühödt vágtatása azonban mind közelebb jutott a 
házakhoz. Eltaszitotta magát. Végigzuhant a porban 
és kábultan terült el: megsüketítve, elvakulva. A 
kocsi már a távolban kattogott. Nemsokára felkelt 
és utána nézett.

A forróságtól szikrázó szürke országút villogva 
húzódott egyenes vonalban a faluig. A lakinál jobbra 
kanyarodott, tiszta derékszögben. Két oldalán mély 
árok volt. Az árkon túl az első ház.

A villogó utón nem lehetett látni a kocsi ro
hanását. Csak egy csavargó porfelleget lehetett látni, 
egy örült forgószelet. A forgószél vágtatva rohant 
a falu felé.

A falu közelében emberek jöttek. Két asszony, 
azután gyerekek, két kaszás ember. A kavargó por
felhő, a veszett forgószél átgázolt rajtuk. Egy sikol
tás, újra egy sikoltás és vér a porban.

A kocsi tovább iramlott a halottal. Elért a 
kanyarodó elé. A halott nyugodtan feküdt rajta Es 
a feltöltött magas országúiról egyenes vonalban mint 
egy óriási ágyúgolyó kattogva, dübörögve, csattanva 
repült neki egy fehér falnak a kocsi a halottal, re
csegve, sustorogva, pattogva töredezett össze a be
dőlt házzal együtt és zúgva, szaggatva, tépte, mor
zsolta darabokra a halottat a kocsin és az élőket 
a házban.

mintha vádolná az élet habzó serlegét gondtalanul 
ürítő társadalmat, hogy idejekorán nem állította 
meg veszedelmes rohanásában a gyilkoló kórt, 
melynek pusztítása nyomán kihull az elerőtlenedett 
kézből a kenyeret szerző, az életet adó szerszám. 
— — — El e fertőzött légkörből, melynek pá- 
rázata öl és fojt, miként a bányák mérges miazmái.

Dagadó selyempárnákon nyugszik a család gyön
géd szeretettel becézgetett kedvence. Álmodni 
látszik napfürösztötte, délvidéki tájakról, hol a 
meleg szellő lágy fuvalma csókolgatta lázas pírban 
égő orcáit, hol az üde, balzsamos levegő beszi- 
vása megakasztotta ideig-óráig az életnek lassan- 
lassan, de rémitő következetességgel lepergő ho
mokóráját.

Tovább! — Amott az utca szögletén — 
rongyokba burkolt nőalak görnyed. Leikétől 
lelkezett magzatát táplálja, ó, de nem az éltető, 
erőt nyújtó, egészséges anyatejjel, hanem azzal a 
gyilkos méreggel, mely átokként száll át nemze- 
dékről-nemzedékre, hogy a késő unokákban is 
megtizedelje a nemzeti erő azon kisded táborát, 
mely amúgy is oly szegény és oly fogyatékos, hogy 
ezért meg kellene bocsátani az apagyilkosnak is.

De minek szőjjem tovább azon komor, sötét 
képeket, melyek a tüdővész neve alatt ismert 
rettenetes betegség pusztításai nyomán kibonta
koznak ?

Magyarország boldogemlékezetü királyi hercze- 
gének, József királyi Fenségének nevét viselő Sza
natóriumi Egyesület föl akarja rázni hazánk egész 
társadalmát, annak minden rétegét, hogy egye
süljön a felebaráti irgalom és könyörületesség 
szent jegyében, hogy forrjon együvé a szeretet 
ama dicső, magasztos munkájában, mely védő
gátakat épit az emberiség egyik legveszedelme
sebb csapásának, a száraz betegség nagymérvű 
rombolásának.

Kérő szava, esdő szózata eljutott mihozzánk is 
és mi közös táborba verődve, megalakítottuk a 
Haja városi szanatóriumi bizottságot, hogy mi is 
kivegyük osztályrészünket abból a nagy munka- 
programmból, mely a haza minden részén keresz
tes háborúba szólítja az áldozni kész sziveket.

Karácsonyi vásárt rendeztünk, hogy a magunk 
áldozatfilléreivel is gyarapítani segítsük az Egye 
sülét jövedelmét és midőn a közeli napokban 
kigyúl Betlehem ormán a Szeretet szelíd csillaga, 
midőn a legszegényebb is a szeretet gyöngéd je
leivel iparkodik elhalmozni azokat, kiket a sze
retet gyökérszálai fűznek szivéhez, — akkor hassa 
át az Önök szivét is a felebaráti szeretet, az 
irgalom és könyörület mennyei szikrája, akkor 
szegődjenek Önök is zsoldjába annak a nemzet- 
föntartó, nemzetmegváltó dologtevésnek, mely a 
legszentebb ügyet irta zászlajára.

Áldás, bőséges istenáldás fog fakadni jóságos 
szivüknek könyöradományaiból, és ha valahol 
messze, valahol a távolban egy megmentett lélek 
hálaimája száll föl az Egek kárpitjához, az szó
szólója lesz az Ur zsámolyánál az Önök áldozat
készségének, az Önök szereteténck is.

Alig, hogy elült a tetszészaj, mely ÁW- 
ler drné úrnő lelkesítő előadása nyomán 

j fakadt, Marcell Andorné úrasszony gyönyör- 
' ködtette a hallgatóságot hangulatos és színes 
; dalaival, melyeknek zongorakiséretét Kersch 
í Ferenc, a helybeli állami tanítóképzőnek 
zeneileg müveit professzora látta el finoman, 

! diseréten.
Alföldy Ila urleány és Székely Alfréd 

dr. adtak még elő egy szépen sikerült melo- 
i drámát, mire kezdetét vette a »vásár,« mely- 
’ nek során a legfestőibb látvány tárult a 
i szemlélő elé, miközben legszebb leányaink 
| élénk sürgés-forgással mértek valóságos amb- 
I roziát, nektárt, minden jót, mi szem-szájnak 

ingere
Az első nap ilyenformán szép erkölcsi 

és anyagi sikerrel véget ért.

A mai vasárnap programmja.

Ma délután 6 órakor ismét népes lesz 
a karácson^ vásár. Menjünk is cl mentői 
többen oda, hol oly kellemes körben áldoz
hatunk az embermegváltás nemes oltárán.

A mai, vasárnapi délutánt is hangver
seny teszi vonzóvá. A programm ez: Felol
vasás: tartja dr. Róna Dezső, egyleti orvos. 
Vonós négyes: Előadják Kersch Ferenc tanár 
vezetése mellett: Mátray Jenő I hegedű, 
Horváth Dezső II hegedű, Gutsohn Dániel 
brácsa és Geyer József gordonkán. Monolog: 
előadja Szász János. /

A karácsonyi vásár hétfőn este zárul, 
amikor is egy díszes karácsonyfa kerül 
kisorsolásra.

TTIZ2 SI-Z.
- Leányegyleti mulatság. A Hajai joté- 

koiiyeélu l.eanyegyesiilet 1905. évi december hó 26-án, 
kedden a • Nemzeti Szálló*  összes termeiben rococo 
táncok bemutatásával egybekötött táncmulatságot 
rendez. Rococo táncokat bemutató gyermekek: Fiuk: 
Alföldy Jancsi, Beczássy Misi, Kaufmann Oszkár, 
Kollár Kálmán, Koller Miklós, Mikolics Misi, Nemes 
Miklós, Brigii Karcsi, Szabay Feri, Scheer Imre, 

j Vojnits Zsiga, Wagner Sándor, Weinberger Bandi, 
Willmann Jancsika. Leányok: Bernáth Etelka, Braun- 

; féld Ibolyka, Éried Boriska, Klauber Böske, Krausz 
Erzsiké, Mentényi Cunci, Michitsch Margit, Rotschild 

! Boriska, Scheer Manci, Szegő Böske, Vágó Ilonka, 
Weres Ilonka, Wagner Janka, Willmann Irénke.

— Jegyzőválasztás Bajaszentistvánon. A 
Bitterman Károly elhalálozásával megüresedett baja- 
szentistváni községi jegyzői állásra a héten Horváth 
József hajósi segédjegyzőt választották meg.

Állatvédő egyesületi közgyűlés. A 
• Bajai Állatvédő Egyesület*  ma, f. hó 17-én dél
után 3 órakor a városi székház 2-ik számú termé- 

. ben tartja ez évi rendes közgyűlését, mely alkalom
ból Sehwáb János áll. képezdei tanár az állatvéde
lemről fog szabad előadást tartani.

Halálozás. Bogdanovics Lucián görög-ke- 
■ leti püspököt súlyos csapás érte: atyja, Bogdanovics 
' Sándor magánzó, volt bajai lakos szerdán dél- 
I előtt hetvenhét éves korában meghalt. Elhunytét a 
’ püspökön kívül másik fia, Bogdanovics Milos fővá

rosi orvos is gyászolja. Temetése pénteken délután 
három órakor volt Budapesten.

— Csillag Károly dr. Bácsország irói gár
dájának egyik legtehetségesebb tagja hagyta el az 
elmúlt napokban kincses Bácskát, hogy az ország 
irodalmi Mekkájában érvényesítse ezentúl irói kva
litásait, melyeknek annyit köszönhet a szomszédos 
Szabadka és a megye sajtója. Liberális gondolko- 
zásu ember Csillag Károly és demokrata érzülettel 
megáldott publicista, kit ép ez utóbbi iránti lelke
sedése szólitott ezúttal a fővárosba, hogy kivegye 
méltó részét a népjogokért folytatott sajtóharcból. 

: Nevéhez maradandóan fűződik a legelső bácskai po
litikai napilap és az első megyei illusztrált revü meg
alapításának dicsősége és számos társadalmi moz
galom, melyet agilitással segített diadalra. Kollégiá- 
lis ragaszkodásunk egész teljessége kiséri Csillag 
Károlyt uj munkakörébe.

— Uj bajai főispán? Komoly formában kol- 
portálják, hogy Bácsmegye, Baja, Szabadka és Zom - 
bor városok főispánjává Issekntz Gyula kolozsvári 
törvényszéki bírót nevezik ki közelebb.

— A’bajai szinházkérdés. Polgár Károly a 
délvidéki szinikerület igazgatója a napokban Baján 
járt azzal a szándékkal, hogy keresztül vigye azt a 
tervét, hogy Baja városát belevonja a délvidéki szini- 
kerületbe. Polgár, kit a város közönsége bajai mű
ködéséből ismer, még pedig előnyösen, azzal, hogy 
Baját belevonná a délvidéki kerületbe, megoldaná 

I legalább ideiglenesen a színház építését is. O ugyanis 
i oda nyilatkozott, hogy ha a hatóságtól megkapná a 
I biztosítékot arra nézve, hogy bizonyos ideig, például 
i 10 évig megkapja a játszhatási engedélyt, úgy haj

landó a belvárosban egy alkalmas telken, például a 
caszino udvarán egy félig favázas nagy, tágas 20 
páholylyai ellátott fűthető szinköit építeni. Áz elő
adásokat vagy tavaszkor április—május hónapokban, 
va-’y szeptember—október hónapokban, vagy pedig 
n dkét szezonban tartaná. — Ezt írja és a tervet 
pártolja egyik helybeli lap. Mi ezzel szemben ismé
telten fönntartjuk azt a véleményünket, hogy min
den >favázas idea*  kizárásával, színházunk mielőbb 
fölépítendő. De a jelenlegi viszonyok mellett is — 
a bajai közönség Ízlésbeli igényeinek megóvása ér
dekében — kizárólag a Szabadkával való nexusnak 
vagyunk a hívei, mert a zombori társulat sohasem 
állhatta még ki a versenyt Szabadka egyetlen tár
sulatával sem.

— Templomszentelés Vaskuton. A szom
szédos bács-vaskuti templomszentelésről, melyet már 

i legutóbb jeleztünk, a következő értesítést vesszük: 
A felavatás a legnagyobb ünnepséggel folyt le vasár
nap. Zttndl Péter apátkanonok, mint az érseki ha
tóság kiküldötte, számos paptársától körülvéve, 10 
órakor megkezdette a felavatási aktust azzal, hogy 
a templomot zsúfolásig megtöltött hívők előtt szép 
szavakban megmagyarázta a nap jelentőségét, mire 
az uj szobrokat és képeket beszentelte. Erre kö
vetkezett Railc Ede kalocsai tudós tanár, Vaskút 
szülöttének remek szent beszéde, mire a Zuudl ka
nonok által celebrált fényes asszisteeciáju infulás 
mise zárta be az egyházi ünnepélyt. Délben a vidéki 
vendégek tiszteletére Sehíuerer Ferenc plébános ven
dégszerető házában lakoma volt, melyen a községi 
elöljáróság, Vojnits Máté bajai járási főszolgabíró 
és a templom jótevői is résztvettek.

— Amerikai konzulátus és bajai keres
kedők. Az amerikai magyar konzulátus megkerü
lésére Baja város tanácsa a héten közölte a konzu
látussal az összes bajai kereskedők névjegyzékét.

A karácsony előtti vasárnapi munka
szünet felfüggesztése. A kereskedelemügyi mi
niszter megengedte, hogy a f. hó 24-iki vasárnapon 
a munkaszünet, az ünnepi bevásárlásokra tekintet
tel, fel függeszt essék. Tehát Baján is nyitva lesznek 
e napon az összes üzletek és fodrásztermek.
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Apróhirdetés, mint erkölcsi posvány. 
Egyik budapesti újságban a héten a következő ap
róhirdetést olvastuk:

• Mely ncmcslelkü ur volna haj
landó igazán előkelő, tinóm xsentri- 
ass/onynak krisztkindlire egy pár 
hatezer forintos butont vásárolni ?«

Az aláírás hálát és nagyszerű gyönyöröket 
igéit. Az apróhirdetés exotikus flórájának egyik 
ritka hajtása ez az ajánlkozás. De bizonyos, hogy 
nem a legérdekeseb és nem a legmegdöbbentőbb. 
Egyes budapesti lapok utolsó oldala olyan erkölcsi 
posvány, amely nemcsak utálatos, de félelmetes is. 
Fiatal leányok, férjes asszonyok kínálják bájaikat, 
idős, özvegy nők, fiatal, erős fiuk szerelmet keresik 
persze jó fizetés mellett. Tizenhétéves fiuk fix árért 
kínálják magukat és hivatalnokok felesegei kínálják 
szerelmüket olyan befolyásos urnák, aki férjüket 
jobb állásba juttatja vagy fizetésjavitást eszközöltet 
ki neki Még csak néhány év előtt pirultak a jóne- 
velésii mamák, mikor szerelmes pirók ártatlan és 
ömleigős levelezését olvasták. Mit szólnak a mos
tani állapotokhoz? Megdöbbentő az elvetemültség
nek az a tobzódása, ami most folyik a kishirdeté- 
sek levelezésében. Egy hihetetlen, gyorsan terjedő 
rothadás folyik le a szemünk előtt és senki sincs, 
aki orvosa lehetne a bajnak, vagy akinek joga volna 
a nyavalyát orvosolni.

— Megint éjjeli verekedés. Valóságos nap
lót lehetne vezetni mostanában azokról a véres ki
menetelű verekedésekről, melyek a város kellő kö
zepén mennek végbe. Csendőrnek, rendőrnek leg
többször se hire, se hamva, pedig annyit a legpri
mitívebb közrendészeti regula is megszab, hogy az 
olyan helyeken, ahol már hasonló verekedések ve
szélyeztették az életbiztonságot, állandó éjjeli csen
dőrjáratot kellene meghonosítani. Ilyen veszedelmes 
tájék mostanában a I laynald-utca környéke, hol a 
vendéglőben lezajlott mulatozások epilógusa rend
szerint egy-egy utcai véres verekedés. A héten egyik 
éjjel Kosaiban >u László borfogyasztási felvigyázót az 
utcán mintegy 40 legény megtámadta s miután ez. 
revolverével védekezett egy darabig, lefegyverezték 
és véresre verték. >Post festa*  jelent csak meg a 
csendőrség, igazolásra szólítottak föl több Bárány
utcai békés járókelőt, azután megindították a nyo
mozást, mely — more patrio — eredménytelenül 
folyik.

— Szocialista gyűlés Regöcén. Az általános 
választói jog érdekében ma. vasárnap délután nép- 
gyülés lesz a bajai járásbeli Regőcén, hova Bajáról 
is számosán fognak ez alkalomból kimenni.

— Luca-napja. Nagy napja volt szerdán a 
magyar babonás világnak: Luca-napja, amely tulaj
donkép már kedden este kezdődött. Luca-napja vol- 
taképen szent Lucia vértanú emlékünnepe, mely 
csak később került vonatkozásba a boszorkányokkal. 
A magyar népéletben különösen a Luca-széke is
meretes, melynek hagyományos alakja az ősrégi 
időktől fogva varázséiejünek tartott, magyarul úgy
nevezett boszorkányszög, mely egy csillag képét 
mutatja. Ezt az ábrát már a p> thagorikusok hasz
nálták titkos szövetkezetük ismertető jeléül s min
denféle bűvös eiőt tulajdonítottak neki. A Luca- 
székéről a mi népünk babonája alig hasonlít vala
miben bármilyen más népnek Luca-napjához fűzött 
babonájához. A vénasszonyok Luca-napja előestéjén 
elővesznek egy szál tát és abból széket faragnak, 
amelynek karácsonyra kell készen lenni. Nem kell 
valami nagynak, vagy épen diszesnek lenni, elég, 
ha csak akkora, hogy épen ráülhet, vagy legalább 
ráállhat az illető. A fődolog az, hogy mindennap 
kell valamit faragni rajta, mert ha egy nap elmúl
nék anélkül, hogy nem faragtak volna rajta, célját 
téveszti az egész. Amikor aztán készen vannak vele 
épen szent estére, elviszik magukkal az éjjeli misére. 
Itt, lehetőleg közel az oltárhoz, ráül, vagy rááll az 
illető vénasszony és — meglátja a város összes bo
szorkányait. Mert a Luca-székének olyan nagy a 
hatása a boszorkányokra, hogy tüstént látható ala
kot öltenek magukra s iziben hátat fordítanak az 
oltárnak. Igy hát szemtől-szembe találkozik velük a 
tekintetük.

Katonák karácsonyi vakációja. Félhi
vatalos forrás jelenti: Hivatalos helyről nyert érte
sülésünk szerint alaptalan az a hir, hogy a hadügy
miniszter az összes magyarországi hadtestekhez ren
deletet intézett, amelyben utasítja őket, hogy a ka
tonák karácsonyi szabadságolását a legszűkebbre 
korlátozzák és a tiszteknek is csak a föltétlenül 
szükséges esetben adjanak karácsonyi szabadságot. 
Ilyen, vagy hasonló intézkedés egyáltalában nem 
történt.

A bajai posta karácsonya. A karácsonyi 
és újévi rendkívüli csomagposta forgalomra tekin
tettel, a helybeli postafőnök ezúton is fölhívja a 
közönség figyelmét, hogy küldeményeinek csoma
golását és pontos címzését fokozott figyelemmel esz
közölje.

A belügyminister és a politizáló tiszt
viselők. Kristotfy József belügyminiszter rendeletet 
küldött az. összes törvényhatóságokhoz, amelyben 
megtiltja a hivatalnokoknak politikai pártgyülések 
összehívását és kijelenti, hogy tisztviselő ilyen gyű
léseknek sem elnöke, sem jegyzője nem lehet és 
ilyenféle megbízást nem fogadhat el.

Zenta város négyszázados jubileuma.
Pár hó múlva négyszáz éve lesz annak, hogy Zenta 
királyi városi szabadalmat nyert. E szabadalmat II. 
Ulászló király 1506. évi február 1-én kelt okleve
lével adományozta A négyszázéves évfordulót a vá
ros — mint nekünk írják meg fogja ünnepelni 
s ez ügyben a tanács legközelebb javaslatot fog 
terjeszteni a közgyűlés elé. Az ünnepi alkalomra a 
város történetét is kiadják, melyet korábbi megbí
zatás alapján Dudás Gyula tanfelügyelő, a megyei 
történelmi társulat ismert historikusa irt.

Karácsonyfának alkalmas gyökeres fe- 
! nyők kaphatók a gyümölcsészeti egyesület kertésze

tében, melyekre az egyesület tagjai illetményükbe 
i való beszámítás mellett is igényt tarthatnak.

Uj mérnökválasztás Kunbaján. A no- 
! vember 26-án megejtett tagositó mérnök választás 

ellen Szűcs Ervin Ede bajai mérnök előterjesztést 
adott be, minek folytán a szabadkai kir. törvény
szék a választást megsemmisítette és uj mérnökvá
lasztást rendelt el.

Legújabb a politikában.
Lukács László volt pénzügyminszter 

tegnap délben volt audiencián a királynál. 
Erősen tartja magát az a hir, hogy ezúttal 

azt a megbízást kapta, miszerint akár mint 

homo regius, akár más megfelelő minőségben 
tárgyalásokat folytasson a koalició vezérfér- 

fiaival a kibontakozás érdekében — az ed
diginél koncizabb formában.

Fejérváry Géza báró miniszterelnök 

tegnapi királyi kihallgatásának eredménye
ként közük, hogy Őfelsége is hozzájárult a 

képviselőház ujabbi elnapolásához.

N y i 1 t t é r.*)

Kitünően megvéd a

£ sokféle infectiosus
•S’igSl bajtól; a puszta

> gránitsziklából
Z fakad.

Több epidémiánál fényesen bevált.

*) Az c rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a 
szerkesztőség.

TÖRVÉNYKEZÉS.
Bukott bajai kereskedők a vádlottak padján.

Lusztig Zoltán 1902-ben rőfös és divatüzletet 
nyitott Baján. Pénze azonban nem volt hozzá, hát 
hitelbe dolgozott. 3000 koronát kapott kölcsön az 
apjától, azzal kezdte meg az üzletet. Egy évig ve
zette maga az ügyeket, de aztán sehogy sem bol
dogult, tehát fölkérte apját, Lusztig Ignácot, hogy 
lépjen be társnak, — ami meg is történt.

Miután azonban az üzlet igen rosszul ment, 
1904-ben megbízta az atyját, hogy menjen a szom
szédos községekbe árulni, hogy a befolyt összegből 
a hitelezőket kiegyenlíthessék, mert akkor már na
gyon zaklatták. Lusztig Ignác el is ment, Bácsalmá
son meg több községben árulni a portók.íját. Miután 
azonban a hitelezők pénzt nem kaptak, csődöt kér
tek ellenük és pénzük egy részét meg is kapták.

A héten állt a két kereskedő csalárd bukás bűn
tettével vádolva, a bírák előtt. A tömeggondnok 
10000 korona aktívát és 30000 korona passivát 
mutatott ki, ezenkívül a szakértők is terhelőleg nyi
latkoztak.

A vádlottak azzal védekeztek, hogy nem volt 
pénzük az üzlet vezetéséhez.

A bíróság a csalárd bukás bűntettét látta 
fennforogni és Lusztig Zoltánt 8 hónapi, Lusztig 
Ignácot pedig r évi és j hónapi börtönre ítélte.

Szerkesztői üzenetek.

A vadonban. Nem közölhető.
Paul Ármin Baja Versét, bár határozottan ügyes, 

nem adhatjuk ki, mert lirai költeményeket egyáltalán nem 
közlünk. Egy-cgv aktuális lokális eseménynek versbe foglalá- 
sát ellenben szívesen vennők gyakorlatra valló tollából. 
Üdvözlet.

Karácsonyi és 
újévi vásár!

A nagyérdemű közönség szives 

figyelmét felhívom

cl ul s választékú

tárgyaim
megtekintésére.
Mindennemű

iratok, képeskönyvek,ifjúsági
1 s z xxx ü v e k.

Diszlevélpapirok
egyszerű és legfinomabb kivitelben, készletben 

vannak.

ízlésesen nyomtatott, valamint litografált

Névjegyek
a I e g r ö v i d e b b idő alatt jutányos áron 

készíttetnek

Kollár A.
könyv- és papirkereskedésében és könyv

nyomdájában

3'2 kapás, jól kezelt
S z ö 1 1 ö,

mely a szabadkai vasút 1-ső számú Őrházához közel 
van 

Cladó.
Hol? Megmondja a KIADÓHIVATAL.

r-----------------------------------------—------------------------- ,

Ügynökök 
kerestetnek a Pesi Hazai Első Takarék
pénztár (az ország legnagyobb takarékinté
zete) által kibocsátandó uj sorsjegyek törvé
nyesen kiállított részletiveinek eladására. 
Ezen sorsjegyek játékterve utolérhetetlen. 
Évente 3 húzás 600.000, 400.000, 300.000. 
200.000 koronás főnyereményekkel és 

sok melléknyereménynyel.
Magas jutalék és jutaloindij !

Sikeres működésnél esetleg havifizetés. 
Anyag miatt forduljanak

Dirnfeld Testvérek
bankházához. Alapítva 1885-ben.

Budapest, IV., Váci-utca 2. sz.

Aláírási előjegyzéseket

ezen sorsjegyekre készpénzfizetés ellenében 
már most elfogad

DIRNFELD TESTVÉREK lankháza |

Budapest, IV., Váci-utca 2. szám.

b------------------------------------------------------ <
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Nagy szénraktár.
Van szerencsém a n. é. közönség szi

ves tudomására hozni, hogy mész, cement, 
tégla, cserép és épitö-anyag raktáramat 

szénüzlettel 
bővitettem ki.

Raktáron tartok k i t ü n ő minőségű 
porosz szenet, salgótarjáni és egyéb 
faj szenet, melyek nálam legj utanyósabb 
áron kaphatók

Tisztelettel

Srünvald 5>ávid
Kazinczy Ferenc-u. 4.

•AAAAAAAAAÁAaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaab◄ ◄◄◄
<J◄ ◄◄◄◄ ◄ ◄ ◄◄◄ ◄ ◄

Az alkalmas karácsonyi ajándékok vására 

megkezdődött már

ZBa-xta. “VicLox és Tsa
illatszertárában Vörösmarty Mihály-u. 4. sz.

CKérjük a a. é. közönséget kiraka
tainknak szives megtekintésére.

Minden elképzelhető alkalmas ajándék, diszmütárgyak óriási választékban kaphatók!
Szigorúan szabott szolid árak!

Barta-féle „A rany virág" eremé a legkiválóbb bőrápoló szer
1 tégely ára 2 korona.

► ►►►► ►► ►► ►► ►►► ►►► ►

I

◄ ► •▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼•

A leghasznosabb 

karácsonyi 

ajándékok 

az eredeti SINGER 

varrógépek.

Megvásárolhatók 

mindazon 

üzletekben, amelyek 

ezen cégtáblával 

vannak ellátva.

■ ^inger Qo. Varrógép Részv. Társaság. ■
Bl Baján: Br. Eötvös József-utca 8. ■

■ ■

Minden könyvkereskedés utján kapható dl’. 
Müller orv. tan. immár 41-ik kiadásban megjelent, 
díjjal kitüntetett müve a

megzavart ideg- és nemi rendszerről.
Bérmentesen borítékban küldöm 1 kor. 20 fillérért 

levélbélyegben.
Röber Kurt, Braunschweig.

KÖNYVNYOMDÁJA ES KÖNYVKÖTÉSZETE, m—t- A BAJAI HIRjAP KIADÓHlVATAjA.

•---------------------------------------------------------------------------------------------------- -------------------------------------------------------------------------------------------- ■<

Mindennemű könyvnyomdái munkák, úgymint: könyvek, folyóiratok, báli- és lakodalmi meghívók, eljegyzési 

kártyák, névjegyek, számlák, levélpapírok, levélboritékok. körlevelek, gyászjelentések, árjegyzékek, falragaszok, 
stb. a legizlésesebb és díszes kivitelben készíttetnek.

Községi-, közigazgatási- és ügyvédi nyomtatványok nagy raktára.

Előfizetések bármely heti vagy napilapokra, valamint külföldi folyóiratokra az eredeti 

áron vétetnek fel.

sMindcn bárhol megjelent és hirdetett müvek a boltiáron megszerezhetők. 
Úgyszintén azok a legkedvezőbb részletfizetésre is szállihatnak.
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BBaBfflBBSHilfflBHBBHBBBBBBEBMBBBBBBBBBBBBBBBBBHBHBBBBBBBBBBBB
S Az. aradi és o-.anádi egyesült vasutak cementgyára Gurahoneon.___  ■

jg Szállít lassan vagy gyorsan kötő

® mely a Magyar Mérnök és Épilészrgylut által megszabott normáliákat 70 80" ()-al felülmúlja, lovábbá
■ szere serint készült

■ szabadalmazott hornyolt cement- tefőcserépgyártó gépedet,
B melyekkel tetó'cserép szükségletét fakereskedők, vállalkozók, gazdálkodók házilag állíthatják ekk A készítés |g
■ pár nap alatt megtanulható, a gépek hordozhatók, a cserepek szabályosak, könnyűek, jól fednek es nagy ■ 
g szilárdságuak. *

BBMBBBBBBBBBSBBBBfflHIBBHBBBBBBBBBHK^HBHSKBBBHBBBMMaitiBBIHBBBB

Egy hónapig

Aki már most beküldi - ha csak egy hónapra is — az előfizetési-összeget z "CT jság^4
politikai napilapra, annak egész december havában teljesen ingyen küldi meg a kiadóhivatal a legjobb 
magyar lapot: „AZ ÚJSÁG *-ot.  Előfizetési árak: Egy hónapra 2 kor. 40 fillér, három hónapra ~ kor. 
„Az Újság" gyönyörű kiállítási! naptárát minden előfizető díjtalanul kapja meg. O-^röXX'jrör'ÜL 
1XVLS-V©ti. alTovir^L. Megrendelési ciin: „Az Újság® kiadóhivatala Budapest., Kerepesi-ut 
....... .................... ............................................... 54. szám. ... . ....—...

„Montignoso grófnő,“ volt szász trónörökösnő emlékiratait most közli 
„Az Ujság.“ Újonnan belépő előfizetők külön levonatban megkapják 

ennek a szenzációs emlékiratnak eddig megjelent részét.

Nvontatott Kollár A gyorssajtóján Baján.


